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téléchargement, voies de participation (mise à jour en décembre 2020). 
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DŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŘŜǎ 
rejets et transferts de polluants conformément à la Décision I/5 
(ECE/MP.PRTR/2010/2/Add.1) et à la Décision II/1 
(ECE/MP.PRTR/2014/4/Add. 1) 

ATTESTATION 

Le rapport ci-après est soumis au nom de 

____ESPAGNE____________________________ 

[nom de la Partie ou du Signataire] conformément à la Décision I/5  

Nom du responsable chargé de 
soumettre le rapport national: 

Mme María Olga Fraile Paredes 

Organisme national responsable du Protocole PRTR de 
ƭΩ¦b9/9 

Signature: FRAILE PAREDES Mª OLGA Signé numériquement par FRAILE 

- DNI 05393562Q 
  PAREDES Mª OLGA ς DNI 

    05393562Q Date: 2021.01.19 

    13:36:32 +01'00 

Date: 21 janvier 2021 

w!tthw¢ {¦w [! aL{9 9b s¦±w9 

Veuillez préciser ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘΦ 

Partie/Signataire ESPAGNE 

ORGANISME NATIONAL RESPONSABLE 

bƻƳ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ: MINISTÈRE POUR LA TRANSITION ÉCOLOGIQUE ET LE DÉFI 
DÉMOGRAPHIQUE 

Nom et titre du responsable: Mme María Olga Fraile Paredes,  

5ŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭΦ 

S.G. de ƭΩ!ƛǊ ǇǊƻǇǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘǳǊŀōƛƭƛǘŞ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ.  

D.G. de ƭŀ vǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜΦ 

Adresse postale:  Plaza de San Juan de la Cruz, s/n, 28071 Madrid, Espagne. 

Téléphone: +34 915976595 

Télécopie:  

E-mail: info@prtr-es.es/ ccanales@magrama.es.  

 

Responsable des ŎƻƴǘŀŎǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ όǎΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘύΥ 

bƻƳ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ: PRTR-ESPAÑA, Registre national des rejets et transferts de 
polluants. (Administrateur du système PRTR espagnol). 
Ministère pour la Transition écologique et le Défi 
démographique. 

mailto:info@prtr-es.es/
mailto:ccanales@magrama.es
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Nom et titre du responsable: Dr. Iñigo de Vicente-Mingarro 

Adresse postale:  

Téléphone: +34 917499130 /  +34 917499121 

Télécopie: +34 917499140 

E-mail: info@prtr-es.es  

 

Autorité compétente désignée chargée 
de gérer le registre national ou régional  
όǎΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘƻǊƛǘŞ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ): idem 

bƻƳ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ:  

Nom et titre du responsable:  

Adresse postale:  

Téléphone:  

Télécopie:  

E-mail:  

 

 

mailto:info@prtr-es.es


 

 

SECRETARIA DE ESTADO DE MEDIO AMBIENTE 

 
DIRECCIÓN GENERAL DE CALIDAD Y EVALUACIÓN 

AMBIENTAL  

 

 

Page -7- 
 

мΦπLbChwa!¢Lhb w9[!¢L±9 " [! twh/;5¦w9 5Ω;[!.hw!¢Lhb 5¦ 

w!tthw¢ 

5ŞŎǊƛǊŜ ōǊƛŝǾŜƳŜƴǘ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊŞǎŜƴǘ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǉǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ 
publiques qui ont été consultées ou qui y ont contribué, comment le public a été consulté et comment il a 
été tenu compte du résultat de ces consultations ainsi que les documents utilisés pour élaborer le rapport: 

Ce 3e rapport de mise en ǆǳǾǊŜ du Protocole PRTR a été élaboré par le Département de 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭΣ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ wŜƎƛǎǘǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜǎ rejets et transferts de polluants 
PRTR-España (www.prtr-es.es). 

Il a été élaboré en se basant sur les deux premiers rapports nationaux, correspondant aux périodes 
2010-2013 et 2014-2016, remis au Secrétariat du Protocole (CEPE-ONE/UNECE) en décembre 2013 
et en janvier 2017, respectivement. 

Il a été mis à la disposition du public sur le site web du registre PRTR-España en vue de son 
téléchargement et de recueillir des commentaires et observations (http://www.prtr -
es.es/novedades/Borrador-Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html) pendant une période de 30 
jours, entre le 5 novembre et le 5 décembre 2020. 

Il a aussi ŞǘŞ ŀƴƴƻƴŎŞ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ōƛŜƴ ǾƛǎƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŀ ǇŀƎŜ ŘΩaccueil du site web du ministère. 

Il a en outre été distribué par courrier électronique aux différents départements et autorités 
compétents au niveau national et régional (gouvernements régionaux et départements 
responsables dans le domaine de lΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΣ ŘŜ ƭΩŜŀǳΣ Řǳ ǎƻƭ Ŝǘ ŘŜǎ déchets)Σ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
organismes publics et privés. 

Il a également été remis Ł ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜǎΣ ǎȅƴŘƛŎŀƭŜǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ŘŜǎ 
ONG environnementales. 

Toutes les suggestions, commentaires et observations ont été canalisés à travers le courrier 
électronique de PRTR-España mis à disposition du public : info@prtr-es.es. 

Des observations ƴΩont été reçues ǉǳΩen relation avec la mise à jour des noms des départements 
responsables des autorités compétentes en la matière, ainsi que des commentaires sur des aspects 
concrets du processus de validation des données de la part des autorités. 

!ǳŎǳƴ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜ ƻǳ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ƴΩŀ ŞǘŞ ǊŜçu de la part dΩorganisations et ŘΩassociations 
industrielles, ni ŘΩONG. 

[ΩAnnexe 2 de ce rapport contient des informations supplémentaires sur les activités menées en vue 
ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǊŀǇǇƻǊǘΦ 

 

Il est transmis à la CEPE (UN/ECE) conformément au format et à la procédure stipulés dans la 
Décision I/5 de la MoPP-1 
(http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/docs/ece_mp.prtr_2010_2_Add.1_e.pdf) et 
en suivant les instructions, données par le Secrétariat, disponibles sur Internet 
(https://unece.org/environment-policypublic-participation/2021-reporting-cycle).  

Il est remis en espagnol, en anglais et, à titre complémentaire, également en français.  

Dans ses trois versions ce rapport est complété par des informations supplémentaires (Annexes 2, 
3, 4, 5 et 6 dans les versions sous format.pdf). 

 

PRTR-España dispose de canaux ouverts en permanence afin de recevoir des commentaires, 
observations et suggestions (ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ Ŝƴ ŜǎǇŀƎƴƻƭ ǉǳΩŜƴ ŀƴƎƭŀƛǎ) : 

Å courrier électronique : info@prtr-es.es ; 

http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/novedades/Borrador-Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html)
http://www.prtr-es.es/novedades/Borrador-Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html)
mailto:infro@prtr-es.es
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/docs/ece_mp.prtr_2010_2_Add.1_e.pdf
https://unece.org/environment-policypublic-participation/2021-reporting-cycle
mailto:info@prtr-es.es
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Å boîte de suggestions de PRTR-España : http://www.prtr -es.es/Sugerencias ; 

http://www.en.prtr-es.es/Sugerencias ; 

Å  servicŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ministère : 

https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-

ciudadano/default.aspx. 

 

http://www.prtr-es.es/Sugerencias
http://www.en.prtr-es.es/Sugerencias
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-ciudadano/default.aspx
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-ciudadano/default.aspx
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Articles 3, 4 et 5. 

;ƴǳƳŞǊŜǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛǾŜǎΣ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜǎ 
articles 3 (dispositions ƎŞƴŞǊŀƭŜǎύΣ п όŞƭŞƳŜƴǘǎ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŘŜǎ ǊŜƧŜǘǎ Ŝǘ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ 
de polluants (RRTP)) et 5 (conception et structure). 

En particulier, veuillez indiquer:  

(a) En ce qui ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ: 

Real Decreto Legislativo 1/2016, du 16 décembre, portant approbation du texte de refonte de la 
loi sur la prévention et le contrôle intégré de la pollution (BOE 316, 31/12/2016) (http://prtr -
es.es/Data/images/BOE_A_2016_12601.pdf). Cette disposition constitue le texte de refonte 
de la Ley 16/2002 sur la prévention et le contrôle intégré de la pollution et de toutes ses 
modifications postérieures. 

Real Decreto 508/2007, du 20 ŀǾǊƛƭΣ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƴǘ ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ Řǳ 
Règlement PRTR européen et des autorisations environnementales intégrées. (BOE 96 du 
21/04/2007) (http://www.prtr -es.es/Data/images//Real-Decreto-508-2007-de-suministro-
de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf), qui décrit les 
prescriptionǎ Ŝǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭŜǎ propriétaires doivent fournir au Registre national des 
rejets et transferts de polluants, PRTR-España. Dans les Annexes I, II et III sont spécifiées les 
activités industrielles, les substances et les milieux sur lesquels il faut informer, et dans 
ƭΩ!ƴƴŜȄŜ LLL ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǉǳƛ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŦƻǳǊƴƛŜǎΦ 

Real Decreto 102/2011, du 28 janvier, relatif à ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ (BOE 25 du 
29/01/11). Ce décret royal inclut la première disposition finale modifiant le Real Decreto 
508/2007, où sont clarifiées certaines prescriptionǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ de publication de cette 
dernière dans le Registre national des rejets et transferts de polluants (PRTR-España), ainsi 
que le rŞƎƛƳŜ ŘŜ ǎŀƴŎǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭ ŀǇǇƭƛǉǳŜ Ŝƴ Ŏŀǎ de violation, (http://www.prtr -
es.es/Data/images//RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf; voir page 9.593).  

Real Decreto 815/2013, du 18 octobre, portant approbation du Règlement des rejets industriels 
et de développement de la Ley 16/2012, du 1er juillet, sur la prévention et le contrôle intégré 
de la pollution. Ce décret royal inclut la quatrième disposition finale modifiant ƭΩŀƴƴŜȄŜ 1 du 
Real Decreto 508/2007, en actualisant la liste des activités industrielles qui doivent être 
notifiées au Registre national des rejets et transferts de polluants (PRTR-España). (BOE 251, 
du 19/10/2013). (http://www.prtr -es.es/Data/images/BOE_A_2013_10949.pdf) ; voir 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩAnnexe 2 de ce rapport. 

Real Decreto 773/2017, du 28 juillet, portant modification de divers décrets royaux en matière 
de produits et de rejets industriels (BOE 209, du 28/07/2017). (http://www.prtr -
es.es/Data/images/RealDecreto7732017.pdf). 

Orden TEC/1171/2018, Řǳ нф ƻŎǘƻōǊŜΣ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƴǘ ƭΩƛnformation, le contrôle, le suivi et 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎƻƳōǳǎǘƛƻƴ όDL/ύΦ ό.h9 нтрΣ Řǳ мпκммκнлмуύΦ 
Information spécifique pour les grandes installations de combustion (GIC/LCP). 
(http://www.prtr -es.es/Data/images/BOE_A_2018_15514.pdf). 

RÈGLEMENT (UE) 2019/1010 DU PARLEMENT EUROPÉEN ET DU CONSEIL du 5 juin 2019 sur 
l'alignement des obligations en matière de communication d'informations dans le domaine 

http://prtr-es.es/Data/images/BOE_A_2016_12601.pdf
http://prtr-es.es/Data/images/BOE_A_2016_12601.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/BOE_A_2013_10949.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RealDecreto7732017.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RealDecreto7732017.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/BOE_A_2018_15514.pdf


 

 

SECRETARIA DE ESTADO DE MEDIO AMBIENTE 

 
DIRECCIÓN GENERAL DE CALIDAD Y EVALUACIÓN 

AMBIENTAL  

 

 

Page -10- 
 

de la législation liée à l'environnement et modifiant les règlements (CE) no 166/2006 et (UE) 
no 995/2010 du Parlement européen et du Conseil, les directives 2002/49/CE, 2004/35/CE, 
2007/2/CE, 2009/147/CE et 2010/63/UE du Parlement européen et du Conseil, les règlements 
(CE) no 338/97 et (CE) no 2173/2005 du Conseil et la directive 86/278/CEE du Conseil. (JOUE 
L170 du 25/06/2019). (http://www.prtr -
es.es/Data/images/CELEX_32019R1010_ES_TXT.pdf). 

DÉCISION D'EXÉCUTION (UE) 2018/1135 DE LA COMMISSION du 10 août 2018 déterminant 
la nature et la forme des informations à communiquer par les États membres, ainsi que 
la fréquence de cette communication, aux fins de la transmission d'informations sur la mise 
en ǆǳǾǊŜ ŘŜ la directive 2010/75/UE du Parlement européen et du Conseil relative aux 
émissions industrielles. (JOUE L205, du 14/08/2018). (http://www.prtr -
es.es/Data/images/DECISIONDEEJECUCIONUE2018_1135DELACOMISION.pdf). 

5;/L{Lhb 5Ω9·;/¦¢Lhb ό¦9ύ нлмфκмтпм 59 [! /haaL{{Lhb du 23 septembre 2019 
déterminant la forme des informations à communiquer par les États membres, ainsi que la 
ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ ŀǳȄ Ŧƛƴǎ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ 
du règlement (CE) no 166/2006 du Parlement européen et du Conseil concernant la création 
ŘΩǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜǎ ǊŜƧŜǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ ŘŜ ǇƻƭƭǳŀƴǘǎΣ Ŝǘ ƳƻŘƛŦƛŀƴǘ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜǎ 
91/689/CEE et 96/61/CE du Conseil. (JOUE L267, du 21/10/2019). (http://www.prtr -
es.es/Data/images/L00003_00008.pdf). 

(b) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ н ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ 
des rejets et transferts de polluants plus étendu ou plus accessible que celui prévu par le Protocole: 

Les prescriptions que devront accomplir les propriétaires des complexes industriels pour 
informer le Registre PRTR-España sont décrites dans le Real Decreto 508/2007 (et ses 
modifications postérieures du Real Decreto 102/2011 et du Real Decreto 773/2017) : Annexe I, 
activités (modifiée par le Real Decreto 815/2013, du 18 octobre), Annexe II et Annexe III.  

Dans le PRTR-España les mesures suivantes, qui vont au-delà des obligations du Protocole, sont 
recueillies: 

¶ LƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ industrielles. [ΩAnnexe 3 de ce 3e rapport NIR 
recueille la liste mise à jour des activités qui informent, avec leur description en espagnol et 
anglais. La base légale fondamentale de cette liste figure Ł ƭΩ!ƴƴŜȄŜ р Řǳ Real Decreto 
815/2013 modifiant le Real Decreto 508/2007 (voir également la réponse correspondant au 
sous-paragraphe c) de lΩŀǊǘƛŎƭŜ тύ. 

¶ La liste des substances sur lesquelles il faut informer en contient 115, alors que le Protocole 
en contient 86 όǾƻƛǊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ Řύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ т). 

¶ Il faut notifier toutes les quantités de rejets générés, non seulement celles qui dépassent les 
seuils du Protocole. Les seuils établis au Protocole ont été utilisés en Espagne en tant que 
seuils « ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ publique » à partir desquels les données sont publiées et pour accomplir 
les obligations internationales. À partir des données de 2017 toutes les valeurs autres que 
zéro (« 0 ») validées par les autorités compétentes sont publiées dans PRTR-España. Des seuils 
ne sont désormais plus appliqués aux effets de publication. 

¶ En ce qui concerne lΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ transferts de déchets, toutes les quantités transférées 
en dehors des établissements, de toutes les catégories de déchets, doivent être notifiées, non 
seulement la somme totale des déchets dangereux ou non dangereux ŎƻƳƳŜ ƭΩƛƴŘƛǉǳŜ le 
Protocole. La Liste européenne des déchets est utilisée à cet effet (voir également la réponse 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ŀǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ Ǝύ ŘŜ ƭΩŀrticle 7). 

¶ La publication des données dans PRTR-España (www.prtr-es.es) est effectuée le 15 novembre, 
мм Ƴƻƛǎ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊŜ (Real Decreto 102/2011. 
http://www.prtr -es.es/Data/images//RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf). 

http://www.prtr-es.es/Data/images/CELEX_32019R1010_ES_TXT.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/CELEX_32019R1010_ES_TXT.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/DECISIONDEEJECUCIONUE2018_1135DELACOMISION.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/DECISIONDEEJECUCIONUE2018_1135DELACOMISION.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/L00003_00008.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/L00003_00008.pdf
http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/Data/images/RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf
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[ΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŘŜ ƭŀ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ Ł ƭŀ ŎǊŞation du 
Registre européen des installations industrielles EU Registry (RÈGLEMENT (UE) 2019/1010, 
5;/L{Lhb 5Ω9·;/¦¢Lhb ό¦9ύ нлмуκмморΣ 5;/L{Lhb 5Ω9·;/¦¢Lhb ό¦9ύ нлмфκмтпм όǾƻƛǊ ƭŀ 
ǊŞǇƻƴǎŜ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ ŀύύΣ ŀ ŦƻǊƳŀƭƛǎŞ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǉǳƛ 
était déjà compilée par le PRTR-España. Des informations supplémentaires sur les 
caractéristiques des autorisations environnementales sont de même incorporées (voir 
ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭΩ!ƴƴŜȄŜ 5 de ce rapport). 

(c) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ о ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ǉǳŜΣ ǎƛ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŘΩǳƴ 
établissement ou des membres du public signalent aux autorités publiques une violation par un 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ présent Protocole, ces personnes ne 
soient pas pénalisées, persécutées ou harcelées pour avoir agi ainsi: 

Ley 27/2006, Řǳ му ƧǳƛƭƭŜǘΣ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ 
ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όŜƭƭŜ ƛƴŎƻǊǇƻǊŜ ƭŜǎ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜǎ 
нллоκпκ/9 Ŝǘ нллоκорκ/9ύΣ ǉǳƛ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƭŀ /ƻƴǾŜƴǘƛƻƴ ŘΩ!ŀǊƘǳǎ Ŝƴ matière 
de justice. (Titre IV de la Ley 27/2006). 

(d) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ р ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ ǎƛ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ PRTR ŀ ŞǘŞ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ 
ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŜǘΣ Řŀƴǎ ƭΩŀŦŦƛǊƳŀǘƛǾŜΣ Ł ǉǳŜƭǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎΦ /ŜǘǘŜ ƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŀ-t-ŜƭƭŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞǾƛǘŜǊ ǉǳŜ 
les mêmes données soient communiquées plusieurs fois ? A-t-elle suscité ou permis de résoudre des 
problèmes particuliers et, dans ce cas, comment? 

AǳȄ ŜŦŦŜǘǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ le PRTR-España est un système qui intègre dans un 
seul outil la législation PRTR et la législation européenne sur les rejets industriels (IED/IPPC) 
(voir réponses 3 a) et b)). 
Le PRTR-España ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ƻŦŦƛŎƛŜƭ ŘŜǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ tw¢w Ŝǘ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ 
installations et usines dans le cadre de lΩL95Φ Le PRTR-España est la base fondamentale qui 
apporte les données administratives et thématiques au nouveau registre européen EU Registry. 
Dans les permis IED/IPPC est normalement inclus tout ce qui a trait à leurs obligations 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ PRTR.  
Dans PRTR-España sont inclus pour chaque complexe/installation ou usine industriel, lorsque 
cela est possible Ŝǘ ǎƛ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΣ ƭŜǎ ŎƻŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ cadres légaux 
européens, par exemple dans ETS et SEVESO, conformément aux nouveaux ŦƻǊƳŀǘǎ ŘŜ ƭΩ9¦ 
Registry, ou le code UWWTP ƭƛŞ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩŞǇǳǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŀǳȄ ǳǎŞŜǎ 
urbaines. 
bƻǳǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭƻƴǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŞǇŀǊǘŜƳŜƴǘǎ ƳƛƴƛǎǘŞǊƛŜƭǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ 
ŀǳǘǊŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ƭŜǎ ǎȅƴŜǊƎƛŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ de simplifier les procédures Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ 
cohérence. 
vǳŀƴǘ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ nous travaillons conjointement avec 
ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜ et avec les codifications du LER et ŘΩEUROSTAT afin que 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ espagnole dans PRTR et dans EUROSTAT soit la plus cohérente possible. 

 
Il est indiqué ce qui suit pour ce qui a trait aux composants essentiels du registre PRTR-España (art. 4 a-j du 
Protocole) (voir également la réponse au sous-paragraphe e)): 

a) LΩƻƴ ŘƛǎǇƻse dΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴs au niveau du « complexe industriel », de « ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ » et de 
« ƭΩǳǎƛƴŜ »: il existe actuellement dans le système espagnol PRTR des informations sur un 
total de 8 434 complexes industriels (données dΩƻŎǘƻōǊŜ 2020). Disponibles pour le public sur 
http://www.en.prtr-es.es/Informes/InventarioInstalacionesIPPC.aspx (ENG) 
http://www.prtr -es.es/Informes/InventarioInstalacionesIPPC.aspx (ES). 

b) 5ƻƴƴŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛŦŦǳǎŜǎΥ ƭŜǎ ƭƛŜƴǎ ǾŜǊǎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ŀǳ ministère pour la 
Transition écologique et le Défi démographique sont fournis (http://www.en.prtr-

http://www.en.prtr-es.es/Informes/InventarioInstalacionesIPPC.aspx
http://www.prtr-es.es/Informes/InventarioInstalacionesIPPC.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica
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es.es/informacion-publica)Σ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƭƛŜƴǎ ǾŜǊǎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Řŀƴǎ ƭŜ 
registre E-PRTR. 

c) [ΩƛƴŦƻǊƳation est fournie par catégories ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ǎǳōǎǘŀƴŎŜΣ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ Ŝǘ 
déchets, ainsi que par localisation géographique (http://www.en.prtr-es.es/informacion-
publica). 

d) Elle couvre la totalité des milieux, en distinguant entre les rejets Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΣ ƭŜ ǎƻƭ Ŝǘ 
ƭΩŜŀǳΤ 

e) Des informations sur les transferts en dehors du complexe sont incluses. La codification LER 
ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ ŀ ŞǘŞ ǳǘƛƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎΦ 

f) Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ système de notification annuelle obligatoire (voir réponse du paragraphe a) de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у). 

g) [ΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ǎǳǊ ƭŜ ǿŜō ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀƴǎΣ ƻǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛƻƴǎ ƻǳ ŘŜ 
nouvelles informations. Toutes les informations valides et autres que zéro (« 0 ») sont 
publiées sur les rejets et transferts. Depuis 2017 les seuils du Protocole ne sont pas utilisés 
ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ 

h)  vǳŀƴǘ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŜǎǇŀƎƴƻƭŜ ŘŜ ǇǊƻǘection des données a émis 
un avis selon lequel les informations incluses dans le registre PRTR-España sont considérées 
Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩζinformations environnementales» et ne sont par conséquent pas soumises à 
confidentialité. Seules sont considérées « confidentielles » les coordonnées et les données à 
caractère personnel comme les numéros de téléphone, les courriers électroniques, etc. 

i) Ce registre est cohérent, facile à utiliser et accessible au public, avec de multiples options de 
consultation, de ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀƛŘŜ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ 
pour faciliter sa contextualisation. 

j) Des outils directs et permanents ont été prévus afin de garantir la participation du public 
lors de son élaboration, développement et mise à jour (voir réponse Ł ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
13). 

k) Tout le système national PRTR-España, www.prtr-es.es, est un outil électronique qui intègre 
la compilation, la gestion et la diffusion des données via Internet, en respectant le domaine 
de compétences espagnol. Lƭ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ŘŜǇǳƛǎ нлмф ƭŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ 
nouveau registre européen des installations industrielles EU Registry (voir réponse de 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΦŀ)). 

(e) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рΣ comment les données sur les rejets et les transferts 
peuvent être recherchées et localisées en fonction des paramètres énumérés aux alinéas a à f (liens 
mis à jour en septembre 2020): 

Les options suivantes sont disponibles dans PRTR-España pour accéder à ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
publique: 

¶ Données par complexe industriel: http://www.prtr -es.es/informes/facilitylevel.aspx 
(ESP); http://www.en.prtr-es.es/informes/facilitylevel.aspx, (ENG). 

¶ Données des rejets par substances polluantes: http://www.prtr -
es.es/informes/pollutant.aspx, (ESP); http://www.en.prtr-es.es/informes/pollutant.aspx, 
(ENG) 

¶ Données des rejets par activité industrielle: http://www.prtr -
es.es/informes/industrialactivitypollutant.aspx, (ESP); http://www.en.prtr-
es.es/informes/industrialactivitypollutant.aspx, (ENG). 

¶ Données des transferts de déchets: http://www.prtr -es.es/informes/waste.aspx, (ESP); 
http://www.en.prtr-es.es/informes/waste.aspx, (ENG). 

http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/informes/facilitylevel.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/facilitylevel.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/pollutant.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/pollutant.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/pollutant.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/industrialactivitypollutant.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/industrialactivitypollutant.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/industrialactivitypollutant.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/industrialactivitypollutant.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/waste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/waste.aspx
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¶ Données des transferts de déchets par activité industrielle: http://www.prtr -
es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx, (ESP); http://www.en.prtr-
es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx, (ENG). 

Il est en outre possible de consulter des séries chronologiques sur: 

¶ Données des complexes (http://www.prtr -es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx, 
ESP) ; (http://www.en.prtr-es.es/informes/seriescomplex.aspx, ENG). 

¶ Données des rejets (http://www.prtr -es.es/informes/seriespollutant.aspx, ESP; 
http://www.en.prtr-es.es/informes/seriespollutant.aspx, ENG) et 

¶ Données des transferts de déchets (http://www.prtr -es.es/informes/serieswaste.aspx, 
ESP; http://www.en.prtr-es.es/informes/serieswaste.aspx, ENG).  

Pour chacune de ces options il est possible de faire des recherches et des consultations par:  

¶ années de notification,  

¶ domaine géographique (par régions et provinces; par districts hydrographiques), 

¶ information de détail au niveau du complexe industriel, et 

¶ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀƎǊŞƎŞŜ ǇŀǊ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǳ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ (COP, GHG, 
HM, etc.). 

¶ Il est également possible de télécharger/exporter la consultation effectuée (.pdf; 
Word; Excel; XML). 

Il existe des aides en ligne (par exemple, les boîtes « Help » sur http://www.en.prtr-
es.es/informes/facilitylevel.aspx, http://www.en.prtr-es.es/informes/pollutant.aspx, etc.) 
ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŜŀōƭŜǎ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ƳŀƴǳŜƭǎ ŘŜ ƭΩǳǎŀƎŜǊ Ŝǘ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŀƛŘŜ (fond 
documentaire de la page. http://www.prtr -es.es/documentos/manuales-usuario-prtr).  

ToǳǘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Ŝƴ espagnol et anglais et partiellement dans les 
autres langues espagnoles. 

(Des informations supplémentaires sont fournies sur des exemples de consultations, 
recherches, téléchargements, autresΧ Řŀƴǎ ƭΩ!ƴƴŜȄŜ 5 de ce rapport, qui inclut désormais le 
nouvel affichage ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ǎŎƘŞƳŀ ŘŜ ƭΩ9¦ wŜƎƛǎǘǊȅ ŀǳȄ 
niveaux du « complexe », de ƭΩζ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩζ usine »). 

(f) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ п ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рΣ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ ǳƴƛǾŜǊǎŜƭƭŜ ό¦w[ύ ƻǳ ƭΩŀŘǊŜǎǎŜ LƴǘŜǊƴŜǘ Ł 
laquelle le registre peut être consulté constamment et immédiatement, ou tout autre moyen 
ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜ ŘΩŜŦŦŜǘ équivalent: 

PRTR-Espagne, site web: www.prtr-es.es. 

Lien direct vers la version en espagnol: http://www.prtr -es.es/. 

Lien direct vers la version en anglais: http://www.en.prtr-es.es/. 

(g) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ р Ŝǘ с ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рΣ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƭƛŜƴǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ǎǳǊ ƭŜ 
registre vers des bases de données pertinentes, existantes et accessibles au public concernant des 
ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ Ŝǘ ǎǳǊ ǳƴ ƭƛŜƴ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ww¢t ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
Parties: 

1.-Information ǎǳǊ ζŘΩŀǳǘǊŜǎ sources»: http://www.prtr -es.es/informacion-publica (ESP) et 
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica (ENG):  

http://www.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/seriescomplex.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/seriespollutant.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/seriespollutant.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/serieswaste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/serieswaste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/facilitylevel.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/facilitylevel.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/pollutant.aspx
http://www.prtr-es.es/documentos/manuales-usuario-prtr
http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/
http://www.en.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica
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¶ wŜƧŜǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ sources Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΥ http://www.prtr -es.es/Emisiones-difusas-
atmosfera-1073102012.html (ESP). http://www.prtr -es.es/Releases-atmosphere-
1111112012.html (ENG) 

¶ wŜƧŜǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ sources Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΥ http://www.prtr -es.es/Emisiones-difusas-agua-
1074102012.html (ESP); http://www.prtr -es.es/Releases-water-1112112012.html 
(ENG) 

2.-Liens nationaux et internationaux présentant un intérêt:  

http://www.prtr -es.es/conozca/Enlaces-interes-1027062012.html, (ESP). 

http://www.en.prtr-es.es/conozca/Enlaces-interes-1027062012.html (ENG).  

 

Article 7. 

Énumérer les ƳŜǎǳǊŜǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛǾŜǎΣ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ 
ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ т όǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴύΦ 

±ŜǳƛƭƭŜȊ ǇǊŞŎƛǎŜǊ ƻǳ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǎŜƭƻƴ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀ:  

(a) En ce qui concerne le paragraphe 1, si les prescriptions en matière de notification imposées par le 
ǎȅǎǘŝƳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎƻƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ǾƛǎŞŜǎ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ ŀ ƻǳ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ ō Řǳ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ м: 

En Espagne le paragraphe 1 (a) est applicable. Toutes les prescriptions de notification de la part 
du propriétaire sont décrites dans le: 

Å Real Decreto 508/2007, du 20 avril, ǊŞƎǳƭŀƴǘ ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ Řǳ 
Règlement E-PRTR et des autorisations environnementales intégrées. (BOE 96 du 
21/04/2007). Annexe I(*), II et III (http://www.prtr -es.es/Data/images//Real-Decreto-
508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-
sobre-AAI.pdf). 

Å Real Decreto 102/2011, du 28 janvier, relatiŦ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ. (BOE 
25 du 29/01/11). Première disposition finale. (http://www.prtr -es.es/Data/images//RD-
102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf). 

(*)Voir également la réponse du sous-paragraphe c). 

(b) En ce qui concerne les ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜǎ мΣ н Ŝǘ рΣ ǎƛ ŎΩŜǎǘ ŀǳ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ƻǳ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ 
ǉǳΩƛƭ ŀǇǇŀǊǘƛŜƴǘ ŘŜ ǎŀǘƛǎŦŀƛǊŜ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ: 

En EspaƎƴŜ ŎΩŜǎǘ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘκŎƻƳǇƭŜȄŜ ǉǳƛ ŀ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜ 
registre PRTR-España. Cela signifie que ce qui est normal et le plus habituel est que ce soient les 
propriétaires qui réalisent cette tâcheΣ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦǊŞǉǳŜƴǘ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
de déléguer cette activité aux exploitants. Le responsable est toujours le propriétaire. 

(c) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ м Ŝǘ ƭΩŀƴƴŜȄŜ LΣ ǘƻǳǘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
pour lesquelles une notification est exigée en vertu du Protocole, ou des seuils qui y sont associés, et la 
liste des activités et des seuils pour lesquels une notification est exigée en vertu du système national de 
RRTP: 

La liste des activités industrielles devant notifier le registre PRTR-España et leurs seuils de 
capacité figure à ƭΩ!ƴƴŜȄŜ I du Real Decreto 508/2007 (conformément à la modification du Real 
Decreto 815/2013, du 18 octobre, qui met à jour la liste des activités qui doivent respecter les 
ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ PRTR-España. Cette mise à jour incorpore plus de 
catégories que celles qui sont contemplées dans le Protocole PRTR et dans le Règlement européen 
166/2006 E-PRTR (http://www.prtr -es.es/Data/images/BOE_A_2013_10949.pdf). 

http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-atmosfera-1073102012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-atmosfera-1073102012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-atmosphere-1111112012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-atmosphere-1111112012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-agua-1074102012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-agua-1074102012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-water-1112112012.html
http://www.prtr-es.es/conozca/Enlaces-interes-1027062012.html
http://www.en.prtr-es.es/conozca/Enlaces-interes-1027062012.html
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/BOE_A_2013_10949.pdf
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Il faut également tenir compte du Real Decreto 773/2017, du 28 juillet, qui modifie divers décrets 
royaux en matière de produits et de rejets industriels (BOE 209, de 28(07/2017). 
(http://www.prtr -es.es/Data/images/RealDecreto7732017.pdf). 

 

[ΩAnnexe 3 de ce troisième rapport espagnol ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǊŜŎǳŜƛƭƭŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
industrielles qui informent PRTR-España (avec une description en espagnol et anglais). 

(d) En ce qui ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ м Ŝǘ ƭΩŀƴƴŜȄŜ LLΣ ǘƻǳǘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŜȄƛǎǘŀƴǘ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ƭƛǎǘŜ ŘŜǎ Ǉƻƭƭǳŀƴǘǎ 
pour lesquels une notification est exigée en vertu du Protocole, ou des seuils qui en découlent, et la liste 
des polluants et des seuils qui en découlent pour lesquels une notification est exigée en vertu du 
système national de RRTP: 

La liste des substances polluantes et des milieux sur lesquels il faut informer PRTR-España figure 
Ł ƭΩ!ƴƴŜȄŜ LL Řǳ Real Decreto 508/2007, (http://www.prtr -es.es/Data/images//Real-Decreto-
508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-
AAI.pdf). 9ƴ ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩ!ƴƴŜȄŜ LL Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǳȄ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎΥ 

¶ En Espagne il faut donner des informations sur un total de 115 substances face aux 86 du 
Protocole: 

o 91 substances incluses dans le Règlement (CE) Nº 166/2006 du Parlement européen et du 
Conseil du 18 janvier 2006 relatif à la mise en ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴ ŘŜǎ ǊŜƧŜǘǎ Ŝǘ 
transferts de polluants, portant modification des Directives 91/689/CEE et 96/61/CE du 
Conseil. 

o 6 substances polluantes dans ƭΩŀƛǊ ŘŜ ǇƭǳǎΥ 
Á Particules totales en suspension (PST), 
Á Thallium (Tl), Antimoine (Sb), 
Á Cobalt (Co), 
Á Manganèse (Mn) et 
Á Vanadium (V). 

  
o Substances ǇƻƭƭǳŀƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΥ 
Á DQO, 
Á o,p'-DDT, p,p'-DDD, p,p'-DDE, p,p'-DDE, 
Á Benzo(a)pyrène, Benzo(b)fluoranthène, Benzo(k)fluoranthène, 
Á Indène(1,2,3-cg)pyrène, 
Á 1,2,3-Trichlorobenzène, 1,2,4-Trichlorobenzène, 1,3,5-Trichlorobenzène, 
Á p-xylène, o-xylène, m-xylène, 
Á Penta-BDE, Octa-BDE, Deca-BDE. 

  
¶ Il faut notifier la quantité totale générée pour chacune des substances émises, ǉǳΩŜƭƭŜ se situe 

au-dessus ou en dessous des seuils établis dans le Protocole et dans le Règlement (CE) 
166/2006) (voir la réponse du sous-ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ Ŝύ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ тύΦ 

(e) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ о Ŝǘ ƭΩŀƴƴŜȄŜ LLΣ ǎƛ pour un polluant particulier ou pour des polluants 
ŞƴǳƳŞǊŞǎ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ LL Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜΣ ƭŀ tŀǊǘƛŜ ŀǇǇƭƛǉǳŜ ǳƴ ǘȅǇŜ ŘŜ ǎŜǳƛƭ ŀǳǘǊŜ ǉǳŜ ŎŜƭǳƛ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ Řŀƴǎ 
ƭŜǎ ǊŞǇƻƴǎŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀƭƛƴŞŀ ŀ Ŏƛ-ŘŜǎǎǳǎ ŜǘΣ Řŀƴǎ ƭΩŀŦŦƛǊƳŀǘƛǾŜΣ ǇƻǳǊǉǳƻƛ: 

En Espagne les seuils du Protocole ne sont pas appliqués en tant que seuils de notification. Les 
seuils du Protocole et du Règlement E-PRTR ont été appliqués en Espagne en tant que « seuils 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ». Depuis 2017 toutes les données validées autres que zéro sur les rejets 
ǎƻƴǘ ǇǳōƭƛŞŜǎΦ 5Ŝǎ ǎŜǳƛƭǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƴƻƴ Ǉƭǳǎ ŀǇǇƭƛǉǳŞǎΦ 

[Ŝǎ ǎŜǳƛƭǎ ƴŜ ǎƻƴǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞǎ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ŜƴǾƻȅŜǊ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩE-PRTR, conformément à ce 
qui est établi dans le Règlement E-PRTR. 

http://www.prtr-es.es/Data/images/RealDecreto7732017.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
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Les spécifications appliquées sont décrites dans la législation espagnole réglementant 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ŀǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ tw¢w-España (Annexe II du Real Decreto 508/2007 
(http://www.prtr -es.es/Data/images//Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-
sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf) et dans les modifications postérieures 
(Real Decreto 102/2011, http://www.prtr -es.es/Data/images//RD-102-2011-mejora-de-la-
calidad-del-aire.pdf)). 

(f) 9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ пΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ ŎƘŀǊƎŞŜ ŘŜ recueillir les données sur les rejets 
de polluants de sources diffuses précisées aux paragraphes 7 et 8: 

AutoriǘŞǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŎƘŀǊƎŞŜǎ ŘŜ ǊŜŎǳŜƛƭƭƛǊ Ŝǘ ƎŞǊŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
sur les rejets de polluants de sources diffuses (normalement liées à des inventaires et à des 
informations géoréférencées sur les rejets atmosphériques et la pollution des eaux). 

Autorités nationales:  

¶ Sous-ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ propre et de la durabilité industrielle. Ministère pour la 
Transition écologique et le Défi démographique. 

¶ Organismes de bassin. (voir Annexe 4 de ce rapport, Districts hydrographique,). ministère 
pour la Transition écologique et le Défi démographique. 

Autorités régionales: 

¶ Voir la liste des autorités régionales, Annexe 4 de ce rapport. 

(g) En ce qui concerne les paragraphes 5 et 6, toute différence existant entre la nature des informations 
que doivent fournir les propriétaires ou les exploitants en vertu du Protocole et les informations 
requises au titre du système national de RRTP, et si le système national repose sur des polluants 
particuliers (par. 5 d) i)) ou sur des déchets particuliers (par. 5 d) ii)): 

Le système espagnol est basé sur ce qui est établi au paragraphe 5 (d) (ii), de lΩŀǊǘƛŎƭŜ 7 du 
Protocole. Il est cependant plus strict que ce qui est prescrit par le Protocole et par le Règlement 
E-PRTR étant donné que la totalité et chacun des déchets transférés doivent être identifiés quelle 
que soit leur quantité. 

Le propriétaire, conformément au Real Decreto 508/2007 et à la première disposition finale du 
Real Decreto 102/2011, doit informer sur ses transferts de déchets en dehors ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ, 
en identifiant tous et chacun de ses déchets en utilisant la Liste européenne des déchets (LER ou 
ELW, conformément à la législation en vigueur).  

Depuis 2017 des seuils de publication ne sont pas appliqués. Toutes les données sur les transferts 
sont publiées. Les seuils ne sont appliqués que pour envoyer des données au Registre E-PRTR, 
conformément à ce qui est établi dans le Règlement E-PRTR. Il est possible de voir comment cette 
information est publiée dans PRTR-España sur: 

(ESP): http://www.prtr -es.es/informes/waste.aspx et sur 

 http://www.prtr -es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx.  

(ENG): http://www.en.prtr-es.es/informes/waste.aspx et 

 http://www.en.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx.  

(h) En ce qui concerne les paragraphes 4 et 7, si le registre comporte également des sources diffuses, quelles 
sont les sources concernées et comment leurs données peuvent être recherchées et localisées par les 
utilisateurs, avec un degré de désagrégation spatiale adapté; dans le cas contraire, fournir des 
ǊŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊŜƴŘǊŜ ƭŀ ƴotification: 

LΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛŦŦǳǎŜǎ Řŀƴǎ PRTR-España se base sur ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
disponible dans dŜǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όŘŀƴǎ 
ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜύ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ǉƻƭƭǳŀƴǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΦ 

http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Real-Decreto-508-2007-de-suministro-de-información-sobre-emisiones-del-Reglamento-E-PRTR-y-sobre-AAI.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/RD-102-2011-mejora-de-la-calidad-del-aire.pdf
http://www.prtr-es.es/informes/waste.aspx
http://www.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/waste.aspx
http://www.en.prtr-es.es/informes/industrialactivitywaste.aspx
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Les liens actuels dans PRTR-España Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
disponible sont les suivants: 

Informaǘƛƻƴ ǎǳǊ ζŘΩŀǳǘǊŜǎ sources»: http://www.prtr -es.es/informacion-publica (ESP) et 
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica (ENG):  

¶ wŜƧŜǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΥ http://www.prtr -es.es/Emisiones-difusas-
atmosfera-1073102012.html (ESP). http://www.prtr -es.es/Releases-atmosphere-
1111112012.html (ENG). 

¶ wŜƧŜǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΥ http://www.prtr -es.es/Emisiones-difusas-agua-
1074102012.html (ESP); http://www.prtr -es.es/Releases-water-1112112012.html (ENG). 

(i) En ce qui concerne le paragraphe 8, la méthode employée pour obtenir les informations sur les sources 
diffuses: 

LΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ PRTR-España se base sur ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ Řŀƴǎ Řes inventaires 
ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όŘŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜύ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǇƻǳǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ Ǉƻƭƭǳŀƴǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΦ 

Les liens actuels dans PRTR-España Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
disponible sont les suivants: 

Informaǘƛƻƴ ǎǳǊ ζŘΩŀǳǘǊŜǎ sources»: http://www.prtr -es.es/informacion-publica (ESP) et 
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica (ENG):  

¶ wŜƧŜǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜΥ http://www.prtr -es.es/Emisiones-difusas-
atmosfera-1073102012.html (ESP). http://www.prtr -es.es/Releases-atmosphere-
1111112012.html (ENG). 

¶ wŜƧŜǘǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳΥ http://ww w.prtr-es.es/Emisiones-difusas-agua-
1074102012.html (ESP); http://www.prtr -es.es/Releases-water-1112112012.html (ENG). 

 

Article 8 

Pour chaque cycle de notification depuis le dernier ǊŀǇǇƻǊǘ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ǎǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ όƻǳ ŘŜǇǳƛǎ ƭŀ ŘŀǘŜ 
ŘΩŜƴǘǊŞŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜύΣ ƛƴŘƛǉǳŜǊ: 

(a) [ΩŀƴƴŞŜ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όƭΩŀƴƴŞŜ ŎƛǾƛƭŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŜƴǘ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƴƻǘƛŦƛŞŜǎ): 

Le calendrier annuel du cycle complet de notification au registre national, PRTR-España, est le 
suivant: 

 

 
 

http://www.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-atmosfera-1073102012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-atmosfera-1073102012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-atmosphere-1111112012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-atmosphere-1111112012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-agua-1074102012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-agua-1074102012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-water-1112112012.html
http://www.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.en.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-atmosfera-1073102012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-atmosfera-1073102012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-atmosphere-1111112012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-atmosphere-1111112012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-agua-1074102012.html
http://www.prtr-es.es/Emisiones-difusas-agua-1074102012.html
http://www.prtr-es.es/Releases-water-1112112012.html


 

 

SECRETARIA DE ESTADO DE MEDIO AMBIENTE 

 
DIRECCIÓN GENERAL DE CALIDAD Y EVALUACIÓN 

AMBIENTAL  

 

 

Page -18- 
 

o ϊлмκлм Ł Ŧƛƴ ŦŞǾǊƛŜǊΥ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 
notification (PRTR data and specific reporting data for LCPs).  

o ·01/03 au 30/06: révision-validation/téléchargement des données administratives et 
thématiques de la part des autorités compétentes.  

o · 01/07 au 31/07: révision des données administratives ("FALICITY", 
"INSTALLATION" et "PART" levels) de la part des autorités compétentes (préparation des 
ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛǾŜǎ Ł ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ Ł ƭΩ9¦ wŜƎƛǎǘǊȅ en septembre).  

o ·01/09 au 30/09: période de révision supplémentaire/téléchargement des données 
thématiques (PRTR, LCPs) de la part des autorités compétentes.  

o WǳǎǉǳΩŀǳ олκлфΥ ǎƻǳƳƛǎǎƛon des données administratives auprès du nouveau EU 
Registry (ministère espagnol).  

o 01/10 au 31/10: préparation de la publication des données sur le site web de PRTR-España.  
o 15/11: publication des données sur le site web du PRTR espagnol.  
o WǳǎǉǳΩŀǳ олκммΥ soumission des données thématiques (PRTR + LCPs) auprès du nouveau EU 

Registry (ministère espagnol).  
 
Ce calendrier:  

o RespeŎǘŜ ƭŜ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŀǳǘƻƴƻƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘΤ 
o Établit des périodes supplémentaires de révision des données; 
o Permet au Ministère de se conformer aux nouvelles prescriptions établies dans la 

réglementation européenne et les accords internationaux (EU-Registry et nouveaux 
ŘŞƭŀƛǎ ŘΩŜƴǾƻƛ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩ¦9Φ ±ƻƛǊ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ 
paragraphe a) de ce rapport). 

La première année de données avec des critères PRTR est 2007. Les données des années 
antérieures existant dans le registre (2001 à 2006) sont des données notifiées avec des critères 
EPER. 

Le site web (www.prtr-es.es), en remplacement de ƭΩEPER, et la publication des premières 
données avec des critères PRTR (2007) ont été présentés en public lors de la 1ère Journée publique 
internationale organisée par ƭŜ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦9Σ ƭΩh/59Σ et le WGPRTR de 
CEPE (http://www.prtr -es.es/documentos/otros). 

¢ƻǳǎ ƭŜǎ ŀƴǎ ǳƴŜ ƧƻǳǊƴŞŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǎǘ organisée, durant laquelle 

les dernières données publiées et les nouveautés du registre sont présentées. Des informations sur ces 

journées sont disponibles sur http://www.prtr -es.es/documentos/otros. La dernière de ces journées, 

qui correspondait à la publication des données de 2019, a été tenue par voie télématique en décembre 
нлнл όǾƻƛǊ ƭΩAnnexe 6 de ce rapport). 

(b) La (les) date(s) limite(s) fixée(s) aux propriétaires ou exploitants des établissements pour présenter leur 
ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ compétente: 

Conformément au sous-paragraphe (a) antérieur le Ministère doit disposer de toute 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƭŜΥ 

Á 30 juin (Real Decreto 508/2007), date à respecter obligatoirement au niveau national. 

[Ŝǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ Řƻƴǘ ƭŜǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ όǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜǎύ ƻƴǘ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ 
ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ǿŜō Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ όPRINCIPADO DE ASTURIAS, C.A. 
CASTILLA Y LEÓN, C.A. DE CANTABRIA, C.F. NAVARRA, C.A. LA RIOJA, C.A. ARAGÓN, COMUNIDAD 
DE MADRID, C.A. EXTREMADURA, COMUNIDAD VALENCIANA, REGIÓN DE MURCIA, C.A. ISLAS 
BALEARES, C.A. CANARIAS, CIUDAD DE CEUTA, CIUDAD DE MELILLA, identifiés en « vert » sur la 
carte qui figure dans la version signed_clean sous format .pdf)ύΣ ŘƛǎǇƻǎŜƴǘ ŘΩǳƴ ŘŞƭŀƛ ŀƭƭŀƴǘ Řǳ 
1er janvier au 31 mars de chaque année. 

http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/documentos/otros%20(jornada_presentacion_informacion_publica_2007_16042009)
http://www.prtr-es.es/documentos/otros
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[Ŝǎ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ǉǳƛ ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ ƭŜǳǊǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όC.A. GALICIA, 
C.A. PAÍS VASCO, C.A. CATALUÑA, C.A. CASTILLA-LA MANCHA, C.A. ANDALUCÍA, identifiés en 
« gris » sur la carte qui figure à la page 17 de la version signed_clean sous format .pdf)  peuvent 
disposer dans le domaine de leurs compétenceǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŞƭŀƛǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ relatifs au registre, à 
la notification et la validation des données des complexes industriels situés sur leurs territoires. 
5ŀƴǎ ŎŜǎ Ŏŀǎ ƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ŜƴǾƻȅŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł PRTR-España avant le 30 juin de 
chaque année. Toǳǘ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŜƴǾƻƛ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǘŞƭŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 
fonctionnalités appropriées et à travers la plateforme PRTR-España.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (VoiǊ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ sur le site web, section «Know more» (ENG).)  

(c) La date à laquelle les données du registre doivent être accessibles au public, eu égard aux prescriptions 
ŦƛƎǳǊŀƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у όŎȅŎƭŜ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴύ: 

La date de publication des données sur PRTR-España (www.prtr-es.es), est toujours le 15 
novembre, conformément à la première disposition finale du Real Decreto 102/2011. Cela 
implique que les données sont accessibles au public 11 mois après ƭΩŀƴƴŞŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΣ durant 
ƭΩŀƴƴŞŜ immédiatement postérieure. 

(d) Si les diverses dates limites fixées aux établissements pour la notification et pour rendre les données 
accessibles au public à partir du registre ont été respectées dans la pratique; et, le cas échéant, les 
raisons des retards observés:  

Bien que les délais soient serrés il ne se produit pas de difficultés importantes lors du processus 
ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ Ł ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ et de la part de celle-ci au 
ministère pour la Transition écologique et le Défi démographique, à travers la plateforme PRTR-
España. 
Il est cependant important de signaler que les difficultés les plus communes sont liées à 
ƭΩƛƴǘŜǊŀŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛŦǎ et aux prescriptions découlant ŘŜ ƭΩinformation 
de ces derniers. En particulier en ce qui concerne deux aspects: 

¶ les dates et délais,  

¶ et les portées.  
Ces deux aspects sont majoritairement déterminés par la propre législation européenne, comme 
dans le cas, par exemple, des prescriptions ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ ƻǳ Řǳ ǊŞƎƛƳŜ ŘŜ 
commerce des rejets et E-PRTR. Ces «petites» différences peuvent impliquer des décalages dans 

http://www.en.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/
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les calendriers nationaux et régionaux de collecte et gestion des données qui, finalement, 
ƛƴǘŜǊŦŝǊŜƴǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ prescriptions ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 
5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ǉǳŜ ŎŜ ǘȅǇŜ ŘŜ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǇŜǳǘ ŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ƭŜ 
système PRTR-España permet, en sus des périodes supplémentaires de révision des données 
décrites dans le calendrier du sous-paragraphe (a) et si cela est nécessaire, une révision et 
actualisation permanente, de sorte que la détection des erreurs peut être résolue de façon 
ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ ŀǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜΦ /Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ 
ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŎƻǊǊƛƎŜǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ quasi automatique.  

(e) Si les moyens électroniques de notification ont été utilisés pour faciliter ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ 
ǊŜǉǳƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŜǘΣ Řŀƴǎ ƭΩŀŦŦƛǊƳŀǘƛǾŜΣ ƭŀ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ 
établissements des moyens de notification électroniques et les logiciels utilisés pour cette notification: 

Tout le processus de notification, validation, chargement/basculement des données et de gestion 
ŘŜ ƭΩinformation dans PRTR-España est effectué électroniquement (on line) (www.prtr-es.es) (voir 
également ƭΩAnnexe 5 de ce rapport). 
Cependant, dans quelques secteurs industriels ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ 
compétente peut être réalisé en format papier. Cela se produit notamment dans le cas des 
ŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ƛƴǘŜƴǎƛŦ ŘŜ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ƻǳ ŘŜ ǇƻǊŎǎ όƎǊŀƴƎŜǎύΦ Lƭǎ ƴŜ Řƛsposent pas tous de 
moyens permettant de réaliser la notification via télématique. Dans quelques communautés 
ŀǳǘƻƴƻƳŜǎΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŜƴǾƻƛŜ ǳƴ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ όŘŜ ƴƻǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴύ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭŜǳǊ 
faciliter la procédure. 
Du point de vue des autorités compétentes les principales difficultés concernant la notification 
ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ǎƻƴǘ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ Ł notifier et aux 
méthodologies utilisées pour déterminer les quantités émises, à savoir: 
o Identification de toutes les substances qui sont, ou peuvent être, émises par une activité 

industrielle déterminée dans un ou plusieurs récepteurs: validité des sous-listes sectorielles 
ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ incluses dans le «5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tw¢w 
européen» ((ESP), (ENG)) et dans le «DǳƛŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ 
des rejets et transferts de polluants»((ENG), (ESP)). 

o Interprétation correcte des codes utilisés pour la catégorisation des méthodes et 
méthodologies de la part des complexes industriels et autorités compétentes. Quand UNE 
donnée doit-elle être consignée comme mesurée (M), calculée (C) o estimée (E). Surtout 
lorsque les données de départ sont basées sur des mesures discontinues dans le temps. 

o Interprétation/validation des données des rejets quand ils sont «Estimés» (E). 
o Détermination et quantification des données des rejets de substances dans des quantités 

difficiles à mesurer avec les techniques actuelles et qui sont détectées en-dessous des limites 
de détection (LOD) ou de quantification (LOQ). 

o Diversité des méthodes de mesure (nationales, européennes, internationales ou propres). 
o Diversité des méthodes de calculs basées sur des facteurs de rejet. 
o Application de différents critères pour la notification, révision et validation des données. 
o Données notifiées dans des unités différentes des kg/an (rejets) ou t/an (déchets) demandés. 
o Comparabilité des données notifiées. 
o /ƻƴǘŜȄǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀ ǊŜƴŘǊŜ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀǳ ǇǳōƭƛŎΦ Il est difficile de 

comprendre, par exemple, les différences entre les seuils PRTR et les valeurs limites dΩŞƳƛǎǎƛƻƴ 
(VLE). 

 

http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/Data/images/Gu%C3%ADa%20Implantaci%C3%B3n%20E-PRTR%20Septiembre%202006%20(en%20espa%C3%B1ol)-AAAF44342FE7DB1C.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Gu%C3%ADa%20Implantaci%C3%B3n%20E-PRTR%20Junio%202006%20(en%20ingl%C3%A9s)-0EDE4D9C1EF07E2B.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Gu%C3%ADa-de-implantaci%C3%B3n-del-Protocolo-PRTR-en-ingl%C3%A9s.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Gu%C3%ADa-de-implantaci%C3%B3n-del-Protocolo-PRTR-en-ingl%C3%A9s.pdf
http://www.prtr-es.es/Data/images/Guia_implantacion_Protocolo_PRTR_ES.pdf
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Article 9. 

Décrire les mesures législatives, réglementaires et autres garantissant la collecte de données et la tenue 
ŘΩŀǊŎƘƛǾŜǎΣ Ŝǘ ƛƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ǊŀǎǎŜƳōƭŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ et les 
ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ф όŎƻƭƭŜŎǘŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ǘŜƴǳŜ ŘΩŀǊŎƘƛǾŜǎύ: 

Les propriétaires/exploitants ƻƴǘ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ environnementales, au moins 
une fois par an, sur leurs rejets et transferts de déchets, conformément aux prescriptions stipulées 
dans le Real Decreto 508/2007 (Annexe III) et le Real Decreto 102/2011 (première disposition 
finale). 

PƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƴƻǘƛŦƛŞŜǎ ƛƭ Ŧŀǳǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ 
aux prescriptions de la législation précitée. Pour chaque donnée il faut indiquer si les données sont 
mesurées (M), calculées (C) ou estimées (E) et indiquer, dans tous les cas, les méthodes, 
ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜǎΣ ǎǘŀƴŘŀǊŘǎΣ ƴƻǊƳŜǎΣ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩŞƳƛǎǎƛƻƴΣ ōilans, etc. qui correspondraient. De plus, 
ǎƛ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǎƻƴǘ ƳŜǎǳǊŞŜǎ όaύ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǎǇŞŎƛŦƛŜǊ ǉǳŜƭ ǘȅǇŜ ŘΩŀƴŀƭȅse a été utilisé. 

[ΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜ Ŝƴ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ǳǘƛƭƛǎŞŜΥ ǎƛ ŎŜǘǘŜ ƳŞǘƘƻŘŜ Ŝǎǘ 
ŘŞŎǊƛǘŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ ƻǳ ǎƛ ŜƭƭŜ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜΣ ǎΩƛƭ 
ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŀŎŎŜǇǘŞŜǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜƳŜƴǘ (ISO, EN, UNE, EPA, etc.), ou par le secteur, etc. 
PƻǳǊ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ Ŧŀœƻƴ ŘŜ ƴƻǘƛŦƛŜǊ ŎŜǘǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜǎ 
ƳŀƴǳŜƭǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘŜǳǊ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǿŜōΥ 

http://www.prtr -es.es/conozca/Manuales-usuario-PRTREspana-1116112012.html, 
http://www.en.prtr-es.es/Data/images/Manual_usuario_1_2.pdf, 

http://www.en.prtr-es.es/Data/images/Manual_usuario_2.pdf. 

Pour tout ce qui a trait aux délais de ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ la législation espagnole est 
appliquée et, le cas échéant, les propres dispositions du Protocole étant donné que celui-ci 
constitue aussi en soi une pièce devant obligatoirement être accomplie en Espagne, 
(http://www.en.prtr-es.es/Data/images//Ratificación-Protocolo-PRTR-8FD560E11D2441C2.pdf).  

 

Article 10. 

Décrire les règles, procédures et mécanismes visant à garantir la qualité des données figurant dans le registre 
des rejets et transferts de polluants et ŎŜ ǉǳΩƛƭ Ŝƴ ǊŜǎǎƻǊǘ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƴƻǘƛŦƛŞŜǎΣ Ŝǳ ŞƎŀǊŘ ŀǳȄ 
ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мл όŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞύ: 

Dans PRTR-España lŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŜƴǾƻȅŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƭŜȄŜǎ 
industriels et les autorités compétentes sont conçus conformément à ce qui est établi dans le Real 
Decreto 508/2007 et les modifications postérieures 
Dans tous les cas où cela est possible ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƴƻǘƛŦƛŜǊ Ŝǎǘ ŦƻǳǊƴƛŜ ǎǳǊ ǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ 
toutes les options possibles, sans rubriques ouvertes de texte. Quelques exemples:  

o Identification fiscale. 
o Situation géographique. 
o Adresses postales : types de voies, communes, états et pays. 
o Districts hydrographiques. 
o Classifications des activités économiques et industrielles. 
o Substances polluantes. 
o Milieux récepteurs. 
o ¢ȅǇŜǎ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ Ŝǘ ŘΩƻǇérations de gestion. 
o Codification des méthodes utilisées pour obtenir les données. 
o Etc. 

Toutes ces ǾŀǊƛŀōƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŎǊƛǘƛǉǳŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƛŎƘƛŜǊǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
fournie par les propriétaires/exploitants et les autorités compétentes. 

http://www.prtr-es.es/conozca/Manuales-usuario-PRTREspana-1116112012.html
http://www.en.prtr-es.es/Data/images/Manual_usuario_1_2.pdf
http://www.en.prtr-es.es/Data/images/Manual_usuario_2.pdf
http://www.en.prtr-es.es/Data/images/Ratificación-Protocolo-PRTR-8FD560E11D2441C2.pdf
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Une information complémentaire est également exigée afin de permettre la vérification et le 
ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ prescriptions ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όETS, Institut national de la statistique (INE), 
Inventaires GHG et nationaux des rejets, UWWTP). 
Celle-Ŏƛ ŀ ŞǘŞ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ administrative exigée par la nouvelle réglementation 
européenne (EU Registry), entre autres des informaǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ 
ŎƻƳǇƭŜȄŜκŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƻǳ ǳǎƛƴŜΦ 5Ŝǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŦƻǳǊƴƛŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ 
environnementales, ainsi que des informations spécifiques Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭƭŜ. 
En outre, parmi les fonctionnalités du système destinées aux autorités compétentes et à 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ όƭŜ ƳƛƴƛǎǘŝǊŜύ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ŀƭŀǊƳŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ŘŜǎ ŜǊǊeurs ou 
incohérences potentielles: 

o % de dépassement du seuil établi pour une substance déterminée. 
o % de variaǘƛƻƴ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ǊŜƧŜǘ ƴƻǘƛŦƛŞ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŀƴǘŞǊƛŜǳǊΦ 
o Élaboration de statistiques, au niveau national, sur les tops 5, 10 et 20 pour chaque 

substance et dans chaque milieu récepteur identifié. Répartitions par années, domaine 
géographique, sectoriel, etc. 

Il existe un groupe de travail, coordonné par le Ministère, avec les autorités compétentes 
(communautés autonomes et organismes de bassins des confédérations hydrographiques), qui 
ŀƴŀƭȅǎŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎȅŎƭŜ όǊŀǇǇƻǊǘΣ ǊŞǾƛǎƛƻƴ Ŝǘ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴύ ŜǘΣ ƭŜ Ŏas échéant, analyse 
Ŝǘ ŎƻƴŎŜǊǘŜ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ ƻǳ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ŎŜƭŀ Ŝǎǘ 
possible. 

Dans les communautés autonomes des critères similaires sont utilisés pour vérifier les données 
fournies par les propriétaires/exploitants: 

o Critères additionnels sur la façon de notifier les données des rejets.  
o 5ŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩOCA (laboratoires accrédités) sur les mesures. 
o Méthodes de calcul à partir de mesures ponctuelles. 
o Information complémentaire sur les méthodes utilisées pour estimer les rejets. 
o Résultats des inspections environnementales et de respect des conditions des permis 

environnementaux. 
o Substances autorisées dans les autorisations environnementales (IPPC autorisation, 

pollution atmosphérique, autorisations de déversements et autres). 
o Vérification ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ prescriptions ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΥ rejets de CO2 vérifiés 

dans ETS, données de production et gestion des déchets. 

 

Article 11. 

5ŞŎǊƛǊŜ ƭŜǎ ƳƻȅŜƴǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭΩŀŎŎŝǎ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ŀǳȄ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǎƛƎƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜΣ 
eu égard aux preǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мм όŀŎŎŝǎ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴύ: 

Toute lΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Řǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ PRTR-España est accessible de la part du public sur 
www.prtr-es.es : 

¶ en espagnol (http://www.prtr -es.es/), 

¶ anglais (http://www.en.prtr-es.es/), 

¶ une version résumée étant également disponible en catalan, galicien et basque. 
En sus des données sur les rejets et transferts de déchets identifiés au niveau du complexe 
industriel et de façon agrégée ǇŀǊ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƻǳ ǇŀǊ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎκŘŞŎƘŜǘǎΣ 
(http://www.prtr -es.es/informacion-publica), le PRTR-España recueille: 

¶ ƭΩinventaire complet des complexes industriels/installations et usines ǉǳƛ ƻƴǘ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ (http://www.prtr -es.es/Informes/InventarioInstalacionesIPPC.aspx), 

¶ un fond documentaire de législation, 

http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/
http://www.en.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/informacion-publica
http://www.prtr-es.es/Informes/InventarioInstalacionesIPPC.aspx
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¶ des documents techniques 

¶ des informations générales sur les substances polluantes (disponibles en anglais et 
espagnol), des liens vers PRTR dans ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ǉŀȅǎ Ŝǘ ǊŞƎƛƻƴǎ Řǳ ƳƻƴŘŜ, etc. 

Dans lΩAnnexe 5 ŘŜ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŦƛƎǳǊŜ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊΥ 

¶ comment ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ Ŝǎǘ ƻǊƎŀƴƛǎŞŜΣ  

¶ quel tȅǇŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ être consulté et  

¶ le sȅǎǘŝƳŜ ŘΩŀƛŘŜǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ƭŜǎ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
spécifique. 

Lƭ Ŝǎǘ ƘŀōƛǘǳŜƭ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞǎ ŀǳǘƻƴƻƳŜǎ ǇƻǎǎŞŘŀƴǘ ƭŜǳǊǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
(PRTR régionaux), ƳŜǘǘŜƴǘ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ à leur domaine 
ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΦ  
5ΩŀǳǘǊŜǎ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜǎ Ŝƴ ƭŀ ƳŀǘƛŝǊŜ ǳǘƛƭƛǎŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ PRTR-España 
ǇƻǳǊ ŞƭŀōƻǊŜǊ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŞǘŀǘ Ŝǘ ŘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǳǊ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜΦ 
À ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ нлнл ƭΩŜƴǾƻƛ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ 9-PRTR est effectué simultanément à la publication 
Ŝƴ 9ǎǇŀƎƴŜΣ ŎΩŜǎǘ-à-ŘƛǊŜΣ ŀǳ Ƴƻƛǎ ŘŜ ƴƻǾŜƳōǊŜ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŀƴǎΣ ǘŜƭ ǉǳŜ ƭΩŞǘŀblit la nouvelle 
ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ όǾƻƛǊ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оΣ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ ŀύύΦ 
 

Des actions de diffusion à caractère général ǎƻƴǘ Ŝƴ ƻǳǘǊŜ ƳŜƴŞŜǎ ŀŦƛƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ǎǳǊ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ 
du ǊŜƎƛǎǘǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƻŦŦŜǊǘŜΣ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ: 

¶ des journées de présentation au ministère ; 
¶ des congrès nationaux et régionaux, ou des actions plus spécifiques comme, par exemple, 

dans des universités, des centres de recherche et technologiques, des congrès sectoriels, 
des associations industrielles, etc. ; 

¶ organisation ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǎǇŞŎƛŀǳȄΣ ƴƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻƠƴŎƛŘŀƴǘ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ŀƴƴŞŜ ƻǳ ŀǾŜŎ ƭŜǎ actualisations de la page web. (Toute 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƎŞƴŞǊŞǎ durant ces événements sont mis à la disposition 
du public, http://www.prtr -es.es/documentos/otros). 

Quant aux mesures adoptées lorsque le public ne peut pas avoir accès via des moyens 
ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ŘƛǊŜŎǘǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎƛƎƴŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜ όŀǊǘicle 11.5), il convient de 
souligner que: 
Å Les voies électroniques et télématiques sont pratiquement utilisées par 100% des 
ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł PRTR-España enregistrées pendant la période du rapport, 
2017-2020. 

Å Les procédures habituelles permettant de demander des informations Ł ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 
espagnole sont en outre maintenues, ces procédures étant régulées par la législation de 
la procédure administrative commune (Ley 39/2015, du 1er, sur la procédure 
administrative commune des Administrations publiques) ou par la Ley 27/2006, du 18 
juillet, ǊŞƎǳƭŀƴǘ ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ 
justice Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǉǳƛ ƛƴŎƻǊǇƻǊŜ ƭŜǎ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜǎ 2003/4/CE et 
2003/35/CE. 

En général, ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ όŀǳǎǎƛ bien au niveau national 
que régional)Σ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŞƳƛǎŜǎ Ŝǘ ǘǊŀƛǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩǳƴŜ ǉǳŜƭŎƻƴǉǳŜ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ 
communication existantes: papier, fax, téléphone, etc., et présentées auprès de nΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭ 
ǊŜƎƛǎǘǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƴΩƛƳǇƻǊǘŜ ǉǳŜƭƭŜ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΦ {Ωƛƭ Ŝƴ Ŝǎǘ ŀƛƴǎƛ ŎŜ ǎŜǊŀ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 
ǉǳƛΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ŦŜǊŀ ǇŀǊǾŜƴƛǊ ŎŜǘǘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ ǇƻǳǊ 
ǉǳΩƛƭ ƭui donne suite de façon adéquate.  
(Voir également ci-après ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо.)  

 

http://www.en.prtr-es.es/conozca/Sustancias-contaminantes-1026062012.html
http://www.prtr-es.es/conozca/Sustancias-contaminantes-1026062012.html
http://www.prtr-es.es/conozca/Enlaces-interes-1205012014.html
http://www.en.prtr-es.es/conozca/Enlaces-interes-1205012014.html#1
http://www.prtr-es.es/documentos/otros
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Article 12. 

[ƻǊǎǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴǎƛƎƴŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜǊǾŞŜΣ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ƭŜ ǘȅǇŜ 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘŜ ƴŜ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǊŜƴŘǳŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ŦǊŞǉǳŜƴŎŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŘŜǎ informations ne sont 
Ǉŀǎ ǊŜƴŘǳŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎΣ Ŝǳ ŞƎŀǊŘ ŀǳȄ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мн όŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞύΦ ±ŜǳƛƭƭŜȊ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊǘ ŘŜ Ǿƻǎ 
ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ŀǳ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŀŎǉǳƛǎŜ Řŀƴǎ ŎŜ ŘƻƳŀƛƴŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ 
traitement des demandeǎ ŘŜ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ǇǊŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ ŀǳ 
paragraphe 2: 

En Espagne les données obligatoires incluses dans le Registre PRTR-España sont considérées en 
ǘŀƴǘ ǉǳΩ«information environnementale» et, par conséquent, ne sont pas soumises à 
confidentialité. 
LΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ complémentaire demandée aux complexes industriels qui, conformément au 
Protocole PRTR et au Règlement européen 166/2006, nΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜ peut être rendue 
publique si le propriétaire du complexe industriel donne expressément son autorisation. 
Les seules données qui ne sont pas fournies au public en général sont les données relatives au nom 
des propriétaire/exploitants, aux adresses de courrier électronique et téléphones sΩƛƭǎ sont liés à 
des personnes concrètes. 
/ŜǇŜƴŘŀƴǘΣ ƭŀ ŎƻƴŦƛŘŜƴǘƛŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇƻǳǾŀƴǘ ŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŜ wŜƎƛǎǘǊŜ tw¢w ŀǇǇƭƛǉǳŜ ŎŜ ǉǳƛ 
est stipulé dans la Ley 27/2006, du 18 juillet, réglementant ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ justice Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όcelle-ci incorpore les 
Directives 2003/4/CE et 2003/35/CE). 

 

Article 13. 

5ŞŎǊƛǊŜ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŘŜǎ ǊŜƧŜǘǎ 
Ŝǘ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘǎ ŘŜ ǇƻƭƭǳŀƴǘǎΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мо (participation du public à 
ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ww¢tύ Ŝǘ ǘƻǳǘŜ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜ Ł ŎŜǘ ŞƎŀǊŘ: 

hǳǘǊŜ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ƴƻǊƳŀƭŜǎ Ŝǘ ƘŀōƛǘǳŜƭƭŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴκǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ 
ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ et de la pêcheΣ ŘŜ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜǎ 
ǇƻǊǘŀƛƭǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴκǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ όǾƻƛǊ ǎǳǊ 
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/participacion-publica/default.aspx, 
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-
ciudadano/default.aspx), le public en général dispose de trois canaux de communication ouverts en 
permanence avec le registre PRTR-España: 

¶ Téléphone: +34 917499130 

¶ Courrier électronique: info@prtr-es.es 

¶ Boîte de suggestions: (ESP), (ENG) 

 À travers ces canaux le public apporte sa participation, ses commentaires et suggestions, etc. au 
sujet du registre ŀŦƛƴ ŘŜ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ, Ł ǘƻǳǘ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ et ǎΩƛƭ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ ŎŜƭŀ Ŝǎǘ ƻǇǇƻǊǘǳƴ. 

 

Article 14. 

Décrire la procédure de recours légal à laquelle a accès toute personne qui estime que sa demande 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ƛƎƴƻǊŞŜ ƻǳ ǊŜƧŜǘŞŜ ŀōǳǎƛǾŜƳŜƴǘΣ ƻǳ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǘǊŀƛǘŞŜ conformément aux dispositions 
ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мп όŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜύΣ Ŝǘ ƛƴŘƛǉǳŜǊ ǎƛ ŎŜǘǘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŀ ŞǘŞ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜ: 

http://www.prtr-es.es/Data/images/Ley%2027-2006%20de%20Acceso%20a%20la%20Informaci%C3%B3n%20Ambiental-C170A2B931AE447D.pdf
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/participacion-publica/default.aspx
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-ciudadano/default.aspx
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-ciudadano/default.aspx
mailto:info@prtr-es.es
http://www.prtr-es.es/Sugerencias
http://www.en.prtr-es.es/Sugerencias
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La procédure applicable dans ces cas est décrite dans le Titre IV de la Ley 27/2006, du 18 juillet, 
réglementant ƭŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ ŘΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ƧǳǎǘƛŎŜ Ŝƴ 
ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όŜƭƭŜ ƛƴŎƻǊǇƻǊŜ ƭŜǎ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜǎ 2003/4/CE et 2003/35/CE). 

 

Article 15. 

Décrire de façon détaillée les mesures prises pour faire connaître au public le RRTP, conformément aux 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ мр όǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎύΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ: 

(a) Les initiatives visant à assurer un renforcement des capacités suffisant et donner des indications 
appropriées pour aider les autorités et les organes pǳōƭƛŎǎ Ł ǎΩŀŎǉǳƛǘǘŜǊ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ Řǳ 
Protocole: 

Depuis le début du registre, en 2001 avec EPER-EspañaΣ Ŝǘ ǎŀƴǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ƧǳǎǉǳΩŁ 
présent, le Ministère a compté tout au long du processus de création et développement de celui-ci 
avec les autorités compétentes. En Espagne les autorités compétentes pour la compilation des 
données fournies à PRTR-España sont les gouvernements régionaux (communautés autonomes). 
Durant le processus ŘŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴκǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩ;ǘŀǘ ό!D9ύ 
intervient également dans ŘŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳȄ ǊŜƧŜǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ǇǊƻŘǳƛǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
domaine public (cours ŘΩŜŀǳ public). (Voir ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ у.) 

Les autorités compétentes disposent aussi de ses manuels de fonctionnement lorsque cela est 
nécessaire. Toutes les aides et informations sur le fonctionnement de cet outil leur sont disponibles 
sur «Área de Miembros» de la plateforme PRTR. 

Lorsque cela est sollicité des séances présentielles de formation sƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜǎ 
autorités compétentes. 

Finalement, depuis le début du registre il existe un groupe de travail des autorités compétentes, qui 
est coordonné par le Ministère. Toute décision, modification, actualisation, amélioration, etc. 
affectant le fonctionnement, la portée, les prescriptions ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜΣ ƭŜ ƳƻŘŝƭŜ Ŝǘ ƭŜ 
ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǘǊŀƛǘŞŜΣ ŀƴŀƭȅǎŞŜ ŜǘΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ŎƻƴǾŜƴǳŜ Ŝǘ ŀŎŎƻǊŘŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ cadre 
de ce groupe préalablement à sa mise en ǆǳǾǊŜ. (Voir ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭŀ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
10). 

(b) [ΩŀƛŘŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴǎ ŀǇǇƻǊǘŞŜǎ ŀǳ ǇǳōƭƛŎ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎǳƭǘŜǊ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ Ŝǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ 
utiliser les informations qui y figurent: 

La principale voie de communication et promotion du registre est le site web PRTR-España www.prtr-
es.es. [ŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǎǘ ǇƻǳǊǾǳŜ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩŀƛŘŜΣ ŘΩŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎΣ 
de documents et de manuels qui aident le public en général à utiliser la page, à connaître les options 
ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ Ł ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ȅ ŦƛƎǳǊŜΦ [Ŝǎ Ǉrincipales actions menées sur cette 
page sont les suivantes: 

¶ Publication annuelle des données en novembre de chaque année. 

¶ Actualisation du «fond documentaire» et de la «législation» relative au PRTR. 

¶ Disposition de tout ƭΩƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ (les dix dernières années sur le propre site web 
(2009-2019). Les années antérieures (2001-2008) sont également toujours disponibles mais 
doivent être sollicitées (par exemple, par courrier électronique)). 

¶ Section de nouveautés, nouvelles, etc. 

Les réseaux sociaux sont également utilisés pour diffuser des nouvelles, des mises à jour et recevoir 
des commentaires et suggestions: 

http://www.prtr-es.es/Data/images/Ley%2027-2006%20de%20Acceso%20a%20la%20Informaci%C3%B3n%20Ambiental-C170A2B931AE447D.pdf
http://www.prtr-es.es/
http://www.prtr-es.es/
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¶ Twitter (https://twitter.com/prtr_es). 

Toute nouvelle action/modification/visualisation /publication de données annuelles, etc., est 
ŘƛŦŦǳǎŞŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ŎŀƴŀǳȄ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴκŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ environnementale et 
institutionnelle: 

¶ .ƻƞǘŜǎ ŀǳȄ ƭŜǘǘǊŜǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ Υ 

https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-
al-ciudadano/default.aspx 
Section de qualité et évaluation environnementale du site web du ministère : 
https://www.miteco.gob.es/es/calidad-y-evaluacion-ambiental/temas/default.aspx. 

¶ Organisations industrielles, principalement à travers la confédération patronale CEOE et 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎΦ 

¶ Organisations environnementales. 

¶ Centres technologiques publics et privés. 

¶ Universités. 

¶ Entités locales, mairies. 

¶ Communautés autonomes. 

¶ Groupes de travail nationaux et internationaux. 

¶ Usagers et contact d'info@prtr-es.es. 

Des actions concrètes de diffusion sont de plus menées lors de congrès nationaux et internationaux, 
très spécialement durant le «Congreso Nacional de Medio Ambiente» lors de ses éditions biennales 
et ŘŜǇǳƛǎ ǎŜǎ ƻǊƛƎƛƴŜǎ Ŝƴ нллн ƧǳǎǉǳΩŁ ǇǊŞǎŜƴǘΣ Ŝƴ ŎƻƠƴŎƛŘant avec la publication annuelle des 
données (CONAMA VI, CONAMA VII, CONAMA VIII, CONAMA IX, CONAMA X, CONAMA XI, CONAMA 
XII et CONAMA XIII, CONAMA XIV, novembre 2018 et CONAMA XV, ce dernier, qui devait se tenir en 
novembre 2020, a été reporté à 2021). 

La partie publique de PRTR-España a enregistré plus de 17 500 000 visites depuis 2008, ƭΩŀƴƴŞŜ ƻǴ les 
premières données avec des critères PRTR ont été publiées et où des actions de diffusion au niveau 
international commencent également à être lancées. Plus de 200.000 visites mensuelles sont en 
moyenne enregistrées (voir les dernières statistiques des visites sur http://www.en.prtr -es.es/. 

 

Outre les initiatives précitées, durant la période 2017-2020 les principales activités qui ont été menées 
dans le cadre de la poursuite des activités précédemment incluses dans les rapports 1 et 2 sur la 
ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tǊƻǘƻŎƻle PRTR en vue de la diffusion et de la prise de connaissance du registre 
PRTR-España ont été les suivantes :  

¶ 7ª Jornada de Información y Participación Pública PRTR 2020: Futuro de PRTR: Revisión de los 
instrumentos internacionales (Reglamento Europeo 166/2006 y Protocolo de Kiev). Journée tenue par 

voie télématique. Madrid 4 décembre 2020 (information disponible sur http://www.en.prtr-
es.es/documentos/otros). 

¶ 6ª Jornada de Información y Participación Pública PRTR 2019: άUsos y Aplicaciones de los Registros 
PRTR/RETC. Publicación de los datos 2018 en PRTR-Españaέ. Journée tenue à Madrid, le 21 novembre 

2019, au siège du ministère pour la Transition écologique (information disponible sur http://www.prtr -
es.es/documentos/otros). 

¶ 5ª Jornada de Información y Participación Pública PRTR 2018: άHacia la Integración de los requisitos de 
información. Publicación de los datos 2017έ. Journée tenue à Madrid, le 12 décembre 2018, au siège du 

https://twitter.com/prtr_es
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-ciudadano/default.aspx
https://www.miteco.gob.es/es/ministerio/servicios/informacion/informacion-y-atencion-al-ciudadano/default.aspx
https://www.miteco.gob.es/es/calidad-y-evaluacion-ambiental/temas/default.aspx
mailto:info@prtr-es.es
http://www.en.prtr-es.es/
http://www.en.prtr-es.es/documentos/otros
http://www.en.prtr-es.es/documentos/otros
http://www.prtr-es.es/documentos/otros
http://www.prtr-es.es/documentos/otros
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ministère pour la Transition écologique (information disponible sur http://www.prtr -
es.es/documentos/otros). 

¶ 4ª Jornada de Información y Participación Pública PRTR 2017: άRetos futuros para los registros 
PRTR. Publicación de los datos 2016έ. Journée tenue à Madrid, le 14 décembre 2017, au siège du 

ƳƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ!ƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭΩ!ƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ όƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎǳǊ 

http://www.prtr -es.es/documentos/otros). 

(Voir Annexe 6 de ce rapport.) 

Article 16. 

5ŞŎǊƛǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŀ tŀǊǘƛŜ ŀ ŎƻƻǇŞǊŞ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ tŀǊǘƛŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ŀ ŀǇǇƻǊǘŞ ǳƴŜ ŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜΣ Ŝǘ ŎƻƳƳŜƴǘ ŜƭƭŜ 
ǎΩŜǎǘ employée à coopérer avec les organisations internationales concernées, selon le cas, en particulier: 

(a) tƻǳǊ ƳŜƴŜǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜǎ Ł ƭΩŀǇǇǳƛ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ 
dispositions du paragraphe 1 a); 

(b) {ǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩŀŎŎƻǊŘǎ ƳǳǘǳŜƭǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ tŀǊǘƛŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎΣ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ 
nationaux aux fins du Protocole, conformément aux dispositions du paragraphe 1 b); 

(c) Pour échanger des informations au titre du Protocole en ce qui concerne les rejets et les transferts dans 
les zones frontalières, conformément aux dispositions du paragraphe 1 c); 

(d) Pour échanger des informations au titre du Protocole en ce qui concerne les transferts entres les Parties, 
conformément aux dispositions du paragraphe 1 d); 

(e) Pour apporter une assistance technique aux Parties en développement et Parties en transition en ce qui 
concerne les questions relatives au Protocole, conformément aux dispositions du paragraphe 2 c).  

[ΩEspagne participe, en tant que membre, aux suivants groupes et comités internationaux liés aux 
registres PRTR/RETC:  

¶ Elle est membre du Bureau des Parties au Protocole PRTR (UNECE. Convention dΩAarhus). 

¶ Elle occupe la présidence du Groupe international de coordination tw¢w όάLƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭ 
Coordinating Group on tw¢wέύ». 

¶ Elle est membre du Comité de ƭΩ!ǊǘƛŎƭŜ 19 du Règlement 166/2006 E-PRTR de lΩUE. 

¶ Elle participe et est membre du Bureau du TF dans le PRTR de lΩOCDE. 

LΩ9ǎǇŀƎƴŜ a pris part ŘǳǊŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ƛƴŎƭǳǎŜ Řŀƴǎ ŎŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ (2017-2020) 
à de nouveaux projets et activités de renforcement des compétences comprenant des activités de 
collaboration, soutien technique et coopération avec les pays suivants : Colombie, Argentine, Turquie, 
République de Macédoine. À signaler également la Convention de Barcelone, la participation à diverses 
ƧƻǳǊƴŞŜǎ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴΣ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŀǳǎǎƛ ōƛŜƴ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊ ǇǊƛǾŞǎ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ŘŜǎ 
organismes publicsΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŜƴǘƛǘŞǎ  

(Voir Annexe 6 de ce rapport.)  

 

!ǇǇƻǊǘŜǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘŜǎ ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜ 
ƻǳΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ {ƛƎƴŀǘŀƛǊŜǎΣ ŘŜǎ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛŦǎ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ [Ŝǎ tŀǊǘƛŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ {ƛƎƴŀǘŀƛǊŜǎ ǎƻƴǘ 
invités à indiquer les problèmes ou les obstacles rencontrés dans la mise en place du registre, la collecte des 
données et leur intégration dans le registre : 

[Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ ƭƻǊǎ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ tw¢w-España sont 
résumées Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ уΦ ¢ƻǳǘ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ǘǊŀƛǘ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴŎŜǎ 

http://www.prtr-es.es/documentos/otros
http://www.prtr-es.es/documentos/otros
http://www.prtr-es.es/documentos/otros
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polluantes significatives et, spécialement, tout ce qui a trait à la façon de déterminer les rejets et les 
techniques ou méthodologies utilisées. 

Un problème toujours présent lors de ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǇǊŀǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ǇŀǊ ƭΩǳǎŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 
de la part du public en général Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ et leur participation au processus au-delà de 
ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ. Il est non seulement nécessaire de continuer à développer les actions qui 
permettent de faire connaître le registre, mais également de développer les applications et usages, 
ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ǉǳŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƻǳǊƴƛŜ ǇŜǳǘ ƻŦŦǊƛǊΦ 

 Les défis les plus importants Ł ƭΩŀǾŜƴƛǊ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴts: 

¶ Continuer Ł ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǊ ǎǳǊ ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

¶ Comparabilité/harmonisation/équivalences des registres existants. Évaluation des difficultés 
ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ tǊƻǘƻŎƻƭŜ ŀŎǘǳŜƭΦ 

¶ Maintenir et renforcer la promotion du Protocole, en tant que premier instrument légal au 
ƴƛǾŜŀǳ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ŀŦƛƴ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǊŀǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ 
la région ¦b9/9Σ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ ƭŀǘƛƴŜΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ǊŞŎŜƴǘŜ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ 
ŘŜ ƭΩ!ŎŎƻǊŘ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩ9ǎŎŀȊǵΦ 
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ANNEXES 
 

Au troisième rapport 

Mise en ǆǳǾǊŜ en Espagne du Protocole sur les registres 
des rejets et transferts de polluants. (Protocole de Kiev ou 

PRTR)  

Conformément à la Décision I/5 (ECE/MP.PRTR/2010/2/Add.1) et à la 
Décision III/1 (ECE/MP.PRTR/2017/6/Add.1) 

 

 

Annexe 1. 
Décision I/5: 
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/docs/ece_mp.prtr_2010_2_Add.1_e.pdf 
Décision III/1: 
https://unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/MOPP3/Separate_decisions/Decision_III_1_E.pdf 
 
Annexe 2. 
Actions consultation publique du 3e Rapport pour commentaires et observations. 
 
Annexe 3. 
Liste des ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩactivités industrielles qui informent PRTR-España. 
 
Annexe 4. 
Liste des autorités compétentes Ŝƴ 9ǎǇŀƎƴŜ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ tw¢w-España: 
nationales et régionales (mise à jour). 
 
Annexe 5. 
Documentation supplémentaire sur le PRTR-España: www.prtr-es.es. Comment utiliser et consulter le 
site web du registre Υ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ Ŝǘ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ ƻǇǘƛƻƴǎΦ 
Formats de téléchargement, voies de participation (mise à jour en décembre 2020). 
 
Annexe 6. 
Principales activités de renforcement des compétences, de promotion et de formation (mises à jour 
ŀǾŜŎ ƭΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ нлмт-2020). 
 

http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/docs/ece_mp.prtr_2010_2_Add.1_e.pdf
https://unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/MOPP3/Separate_decisions/Decision_III_1_E.pdf
http://www.prtr-es.es/
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ANNEXE 1. 
 

Décision III/1: 
https://unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/MOPP3/Separate_decisions/Decision_III_1_E.pdf 

 
Décision I/5 

 

http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/docs/ece_mp.prtr_2010_2_Add.1_e.pdf 

 

https://unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/MOPP3/Separate_decisions/Decision_III_1_E.pdf
http://www.unece.org/fileadmin/DAM/env/pp/prtr/docs/ece_mp.prtr_2010_2_Add.1_e.pdf
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http://www.prtr -es.es/novedades/Borrador-Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html. 
 

 
 

 
 

  

http://www.prtr-es.es/novedades/Borrador-Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html
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Announcements/broadcast through the Ministry webpage: 
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Email text sent in November, 5th to NGOs, Industry associations, public/private entities, etc., 
announcing/calling for the participation on the preparation of the 3rd National Implementing Report.: 
 
 
 

De: Registro PRTR-España <info@prtr-es.es>  

Enviado el: jueves, 5 de noviembre de 2020 13:58 

Asunto: consulta pública Borrador 3er informe implantación protocolo PRTR en España 

Importancia: Alta 

 

Hola buenos días: 

En el año 2021 tendrá lugar la celebración de la 4ª Reunión de las Partes del Protocolo sobre los registros 

de emisiones y transferencias de contaminantes (protocolo PRTR o de Kiev), en el cual se tendrá que 

informar sobre el grado de implementación de dicho protocolo por las partes del mismo. España, como parte 

que es de este protocolo, está en proceso de elaboración de 3er Informe nacional que cubre el periodo 

2017-2020. 

En este proceso, se pone a disposición y consulta de todas las partes interesadas, autoridades y público en 

general el borrador preparado por el Ministerio para la Transición Ecológica y el Reto Demográfico, para 

comentarios, observaciones y sugerencias. 

 

En el siguiente enlace, pueden descargarse dicho documento: http://www.prtr-es.es/novedades/Borrador-

Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html, el cual estará disponible durante un mes, hasta el 5 de 

diciembre, inclusive 

 

Asimismo, disponen del correo electrónico info@prtr-es.es en el cual, hacednos llegar todos aquellos 

comentarios que, al respecto, estimen oportuno para su consideración en la redacción final de dicho 

informe. 

 

Rogamos igualmente, si así lo consideran, den la mayor difusión de este aviso entre sus asociados, así 

como a otros organismos, departamentos, organizaciones y otros contactos, dando la mayor difusión y 

oportunidad posible de participación en la elaboración del informe final. 

 

Para cualquier duda o información adicional pueden contactar directamente con el teléfono y el correo de 

PRTR-España. 

Muchas gracias por su colaboración, 

Atentamente 

 

PRTR-España  

Registro Estatal de Emisiones y Fuentes Contaminantes 

Ministerio para la Transición Ecológica y el Reto Demográfico (A.T.) 

Teléfono +34 917499130  

Fax +34 917499140  

Correo electrónico: info@prtr-es.es;  

PRTR-España: www.prtr-es.es 

 

 
  

mailto:info@prtr-es.es
http://www.prtr-es.es/novedades/Borrador-Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html
http://www.prtr-es.es/novedades/Borrador-Informe-Protocolo-PRTR-1426112020.html
mailto:info@prtr-es.es
mailto:info@prtr-es.es
http://www.prtr-es.es/
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ANNEXE 3. 
 

Liste des catégories ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
industrielles qui informent PRTR-España 
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Activity Spanish 

code list 
Description (ES) Description (EN) 

1 Instalaciones de combustión / energéticas Energy/Combustion industry 

1.a Refinerías de petróleo y gas Mineral oil and gas refineries 

1.a.i Refino de petróleo o de crudo de petróleo Refining crude oil or petroleum 

1.a.ii 
Producción de gas combustible distinto 
del gas natural y de gases licuados del 
petróleo 

Production of fuel gas different than natural gas 
and liquid petroleum gas 

1.b Gasificación y licuefacción Installations for gasification and liquefaction 

1.b.i De carbón  Coal 

1.b.ii 
De otros combustibles, cuando la 
potencia térmica nominal => 20 MW  

hǘƘŜǊ ŦǳŜƭǎ ǿƘŜƴ ǘƻǘŀƭ ǊŀǘŜŘ ǘƘŜǊƳŀƭ ƛƴǇǳǘ җнл 
MW  

1.c 
Centrales térmicas y otras instalaciones 
de combustión 

Thermal power and other combustion plants 

1.c.i (a) 
Combustión de combustibles fósiles, 
residuos o biomasa, potencia térmica 
nominal total = 50MW 

Combustion of fossil fuel, wastes or biomass with 
total rated thermal input = 50 MW 

1.c.i (b) 
Combustión de combustibles fósiles, 
residuos o biomasa, potencia térmica 
nominal total > 50MW 

Combustion of fossil fuel, wastes or biomass with 
total rated thermal input > 50 MW 

1.c.ii (a) 

Cogeneración, calderas, generadores de 
vapor o cualquier otro equipamiento o 
instalación de combustión, potencia 
térmica nominal total = 50MW 

Cogeneration, heating, steam generator or other 
equipment or combustion installation, with a 
total rated thermal input = 50MW 

1.c.ii (b) 

Cogeneración, calderas, generadores de 
vapor o cualquier otro equipamiento o 
instalación de combustión, potencia 
térmica nominal total > 50MW 

Cogeneration, heating, steam generator or other 
equipment or combustion installation, with a 
total rated thermal input > 50MW 

1.d Coquerías Coke ovens 

1.e 
Laminadores de carbón, con una 
capacidad de 1 t/h  

Coal rolling mills, capacity = 1 t/h 

1.f 
Fabricación de productos del carbón y 
combustibles sólidos no fumígenos  

Manufacture of coal products and solid 
smokeless fuel 

2 Producción y transformación de metales Production and processing of metals 

2.a 
Calcinación o sintetización de minerales 
metálicos incluido el mineral sulfuroso 

Metal ore (including sulphide ore) roasting or 
sintering installations 

2.b 
Producción de fundición o aceros brutos 
(capacidad > 2,5 t/h) 

Production of pig iron or steel (capactiy > 2.5 t/h) 

2.c Procesamientos de metales ferrosos Processing of ferrous metals 

2.c.i 
Laminado en caliente (capacidad > 20 t 
acero bruto/h) 

Hot-rolling (capacity > 20 t crude steel/h) 

2.c.ii 
Forjado con martillos (energía de impacto 
> 50 kJ por martillo y potencia térmica > 
20 MW) 

Smitheries with hammers (impact energy > 50 kJ 
for hammer and thermal potential > 20 MW) 

2.c.iii 
Galvanización (capacidad > 2 t acero 
bruto/h) 

Application of protective fused metal coats 
(capacity >2 crude steel /h) 

2.d 
Fundiciones de metales ferrosos 
(capacidad producción > 20 t/día) 

Ferrous metal foundries (production capacity > 
20 t/d) 

2.e 
Producción de metales en bruto no 
ferrosos 

Processing of non-ferrous metals 

2.e.i 
Minerales, concentrados o materias 
primas secundarias por procesos 
metalúrgicos, químicos o electroquímicos 

Ores, concentrates or secondary raw materials 
by metallurgical, chemical or electrolytic 
processes 
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2.e.ii 
Fusión de metales no ferrosos ( > 4 t/día 
plomo y cadmio o > 20 t/día resto de 
metales) 

Melting of non-ferrous metals (> 4t/d lead and 
cadmium or >20 t/d other metals) 

2.f 

Tratamiento de superficie por 
procedimiento electrolítico o químico 
(vol. de cubetas o líneas completas > 30 
m3) 

Surface treatment using electrolytic or chemical 
process volume treatment vats or complete 
process lines > 30m3) 

3 Industrias minerales Mineral industry 

3.a 
Explotaciones mineras subterráneas y 
operaciones conexas. 

Underground mine and related operations 

3.b 

Explotaciones a cielo abierto y canteras 
(cuando la superficie de la zona en la que 
efectivamente se practiquen operaciones 
extractivas equivalga a 25 ha)  

Opencast mine and quarry (when the surface of 
the area effectively under extractive operation 
equals 25 ha)  

3.c. 
Producción de cemento, cal y óxido de 
magnesio 

Production of cement, lime and magnesium 
oxide 

3.c.i. (a) 
Fabricación de cemento por molienda 
(capacidad > 500 t/d) 

Production of cement by mill (capacity > 500 t/d) 

3.c.i. (b).1 
Fabricación de clínker hornos rotatorios 
con una capacidad de producción > 500 
t/d,  

Production of cement clinker in rotary furnace 
with production capactiy > 500 t/d 

3.c.i. (b).2 
Fabricación de clínker hornos de otro tipo 
con una capacidad de producción > 50 t/d 

Production of cement clinker in other furnaces 
(production capacity > 50 t/d) 

3.c.ii. (a) 
Producción de cal hornos rotatorios 
(capacidad > 50 t/d) 

lime production in rotary kilns (capacity > 50 t/d) 

3.c.ii. (b) 
Producción de cal hornos de otro tipo 
(capacidad > 50 t/d) 

lime production in other kilns (capacity >50 t/d) 

3.c.iii 
Producción de óxido de magnesio en 
hornos con una capacidad > 50 t/d 

Magnesium oxide production in kilns with 
capacity >50 t/d 

3.e 
Fabricación de vidrio, incluida la fibra de 
vidrio (cap. fusión > 20 t/d) 

Production of glass, including fiberglass (fusion 
capacity > 20 t/d) 

3.f 
Fundición de materiales minerales, 
incluida fabricación de fibras minerales 
(cap. fundición > 20 t/d) 

Melting mineral substances, including the 
production of mineral fibres (fusion capacity > 20 
t/d)  

3.g 

Fabricación de pdtos. cerámicos mediante 
horneado con cap. produc >75 t/día, o 
cap. horneado > 4 m3 y > 300 kg/m3 
densidad carga por horno 

Production of ceramic products by firing, 
production capacity > 75 t/d or with a kiln 
capacity > 4 m3 and with a setting density per 
kiln > 300 kg/m3 

4 Industria química Chemical industry 

4.a 
Fabricación de productos químicos 
orgánicos Production of organic chemicals 

4.a.i Fabricación hidrocarburos simples Production of simple hydrocarbons  

4.a.ii Fabricación hidrocarburos oxigenados Production of oxygen-containing hydrocarbons 

4.a.iii Fabricación hidrocarburos sulfurados Production of sulphurous hydrocarbons 

4.a.iv Fabricación hidrocarburos nitrogenados Production of nitrogenous hydrocarbons 

4.a.v Fabricación hidrocarburos fosforados 
Production of phosphorus-containing 
hydrocarbons 

4.a.vi Fabricación hidrocarburos halogenados Production of halogenic hydrocarbons 

4.a.vii 
Fabricación compuestos orgánicos 
metálicos 

Production of organometallic compounds 

4.a.viii Fabricación materias plásticas Production of plastics materials 

4.a.ix Fabricación cauchos sintéticos Production of synthetic rubbers 

4.a.x Fabricación colorantes y pigmentos Production of dyes and pigments 
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4.a.xi 
Fabricación tensioactivos y agentes de 
superficie 

Production of surface-active agents and 
surfactants 

4.b 
Fabricación de productos químicos 
inorgánicos Production of inorganic chemicals 

4.b.i Fabricación de gases Production of gases 

4.b.ii Fabricación de ácidos Production of acids 

4.b.iii Fabricación de bases Production of bases 

4.b.iv Fabricación de sales Production of salts 

4.b.v 
Fabricación de no metales, óxidos 
metálicos u otros comp. inorgánicos 

Production of non-metals, metal oxides or other 
inorganic compounds 

4.c 
Fabricación de fertilizantes a base de 
fósforo, de nitrógeno o de potasio 

Production of phosphorous-, nitrogen- or 
potassium-based fertilisers 

4.d 
Fabricación de productos 
fitofarmacéuticos o biocidas 

Production of plant protection products or of 
biocides 

4.e 
Procedimiento químico o biológico para 
fabricación de medicamentos  

Production of pharmaceutical products 

4.f 
Fabricación de explosivos y productos 
pirotécnicos 

Manufacture of explosives and pyrotechnic 
products 

4.f.i Fabricación de explosivos Production of explosives 

4.f.ii Fabricación de productos pirotécnicos Production of pyrotechnic products 

5 Gestión de residuos y aguas residuales  Waste and waste water management 

5.a 

Valorización o eliminación de residuos 
peligrosos (capacidad > 10 t/d) que 
realicen una o más de las siguientes 
actividades 

Disposal or recovery of hazardous waste with 
(capacity> 10 t/d) involving one or more of 
following activities 

5.a.i Tratamiento biológico Biological treatment 

5.a.ii Tratamiento físico-químico Physico-chemical tratment 

5.a.iii 
Combinación o mezcla previas a las 
operaciones mencionadas en 5.a y 5.b 

Blending or mixing prior to submission to any of 
the other activities listed in points 5.a and 5.b 

5.a.iv 
Reenvasado previo a cualquiera de las 
operaciones mencionadas en 5.a y 5.b 

Repackaging prior to submission to any of the 
other activities listed in points 5.a and 5.b 

5.a.v 
Recuperación o regeneración de 
disolventes Solvent reclamation/regeneration 

5.a.vi 
Reciclado o recuperación de materiales 
inorgánicos que no sean metales o 
compuestos metálicos 

Recycling/reclamation of inorganic materials 
other than metals or metal compounds 

5.a.vii Regeneración de ácidos o de bases Regeneration of acids or bases 

5.a.viii 
Valorización de componentes utilizados 
para reducir la contaminación 

Recovery of components used for pollution 
abatement 

5.a.ix 
Valorización de componentes 
procedentes de catalizadores 

Recovery of components from catalysts 

5.a.x Regeneración o recuperación de aceites Oil re-refining or other reuses of oil 

5.a.xi 
Embalse superficial (por ejemplo, vertido 
de residuos líquidos o lodos en pozos, 
estanques o lagunas, etc.) 

Surface impoundment 

5.b 
Valorización o eliminación de residuos en 
plantas de incineración o coincineración 
de residuos 

Disposal or recovery of waste in waste 
incineration plants or in waste co-incineration 
plants 

5.b.i 
Para residuos no peligrosos, (capacidad > 
3 t/h) 

For non-hazardous waste with a capacity > 3 t/h 
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5.b.ii 
Para residuos peligrosos, (capacidad > 10 
t/d)  

For hazardous waste with a capacity > 10 t/d 

5.c 
Eliminación de residuos no peligrosos 
(capacidad > 50 t/d), que incluyan una o 
más de las siguientes actividades 

Disposal of non-hazardous waste (capacity > 50 
t/d) involving one or more of the following 
activities 

5.c.i Tratamiento biológico Biological treatment 

5.c.ii Tratamiento físico-químico Physico-chemical tratment 

5.c.iii 
Tratamiento previo a la incineración o 
coincineración 

Pre-treatment of wate for incineration or co-
incineration 

5.c.iv Tratamiento de escorias y cenizas Treatment of slags and ashes 

5.c.v 

Tratamiento en trituradoras de residuos 
metálicos, incluyendo los residuos 
eléctricos y electrónicos y los vehículos al 
final de su vida útil y sus componentes 

Treatment in shredders of metal waste, including 
waste electrical and electronic equipment and 
end-of-life vehicles and thir components 

5.d 
Vertederos (recepción > 10 t/d o cap. > 
25.000 t), excluidos los vertederos de 
inertes 

Landfills (receiving > 10 t/d or capacity > 25,000 
t) excluding landfills of inert waste 

5.e 
Eliminación o aprovechamiento de 
canales o desechos animales (capacidad > 
10 t/d) 

Disposal or recycling of animal carcases or animal 
waste (capacity > 10 t/d) 

5.f 
Instalaciones de tratamiento de aguas 
residuales urbanas (capacidad de 100.000 
equivalentes-habitante) 

Urban waste-water treatment plants (capacity 
equal 100,000 resident) 

5.g. 

Tratamiento de aguas residuales 
independientes, no incluidas en la 
legislación de aguas residuales urbanas, y 
vertidas por instalaciones anejo 5 RD 
815/2013 

Independently operated industrial waste-water 
traetment, not included in the legislation of 
urban waste water, discharged by installations 
annex 5 RD 815/2013 

5.g.i Con una capacidad < 10.000 m3/d With capacity < 10,000 m3/d 

5.g.ii Con una capacidad җ 10.000 m3/d With capacity җ млΣллл m3/d 

5.h 

Valorización, o una mezcla de valorización 
y eliminación, de residuos no peligrosos 
(cap. > 75 t/d) que incluyan una o más de 
las siguientes actividades. (Si sólo es 
digestión anaeróbica, los umbrales = cap. 
100 t/d) 

Recovery, or a mix of recovery and disposal, of 
non-hazardous waste with (capacity >75 t/d) 
involving one or more of the following activities 

5.h.i Tratamiento biológico Biological treatment 

5.h.ii 
Tratamiento previo a la incineración o 
coincineración Pre-treatment for incineration or co-incineration 

5.h.iii Tratamiento de escorias y cenizas Treatment of slags and ashes 

5.h.iv 

Tratamiento en trituradoras de residuos 
metálicos, incluyendo residuos eléctricos 
y electrónicos, y vehículos al final de su 
vida útil y sus componentes 

Treatment in shredders of metal waste, including 
waste electrical and electronic equipment and 
end-of-life vehicles and their components 

5.i 

Almacenamiento temporal de los residuos 
peligrosos no incluidos en el apartado 5.d 
en espera de tratamientos según 5.a, 5.b, 
5.d o 5.j, (cap. > 50 t), excluido el 
almacenamiento temporal, pendiente de 
recogida, en el sitio donde el residuo es 
generado 

Tempory storage of hazardous waste not 
covered under point 5.d pending any of the 
activities listed in points 5.a, 5.b, 5.d o 5.j, 
(capacity > 50t) excluding temporary storage, 
pending collection, on the site where the waste 
is generated 

5.j 
Almacenamiento subterráneo de residuos 
peligrosos (cap. > 50 t) 

Underground storage for hazardous waste 
(capacity > 50 t) 
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6 
Industria derivada de la madera (papel y 
cartón) 

Derivated wood industry (paper and cardboard) 

6.a Fabricación de pasta de papel Production of pulp 

6.b 
Producción de papel, tableros y otras 
materias derivadas del papel 

Production of paper, boards and other wood-
based materials 

6.b.i 
Fabricación de papel y cartón (cap >20 
t/d)  

Production of paper and board (capacity of 20 
t/d)  

6.b.ii 
Fabricación de tableros derivados de la 
madera (cap > 600 m3/d) 

Production of wood-based panels (capacity > 600 
m3/d) 

6.c 

Conservación de la madera y de 
productos derivados con sustancias 
químicas, distintas de tratamientos para 
combatir la albura exclusivamente. 

Preservation of wood and wood products with 
chemicals, differences of treatment to combat 
exclusivily the sapwood 

6.c.i 
Con una capacidad de producción = 50 
m3/d 

With a production capacity of 50 m3/d 

6.c.ii 
Con una capacidad de producción > 75 
m3/d With a production capacity > 75 m3/d 

6.d 
Producción y tratamiento de celulosa (cap 
>20 t/d) 

Installations for the production and treatment of 
cellulose ( capacity > 20 t/d) 

7 Ganadería y acuicultura intensiva Intensive livestock production and aquaculture 

7.a 
Instalaciones destinadas a la cría intensiva 
de aves de corral o de cerdos que 
dispongan de más de:  

Installations for the instensive rearing of poultry 
or pigs that it has more of: 

7.a.i 
40.000 plazas para gallinas ponedoras, 

o del número equivalente en excreta de 
nitrógeno para otras aves de corral 

40 000 places for poultry, or the equivalent 
number in nitrogen excrete for other poultries 

7.a.ii 
2.000 plazas para cerdos de cebo de 

más de 30 kg 
 2 000 places for rearing of pigs >30kg 

7.a.iii 750 plazas para cerdas reproductoras 750 places for sows 

7.b 
Acuicultura intensiva (cap 1.000 t/a de 
peces y crustáceos)  

Intensive aquaculture (capacity 1000 t/y of fish 
and crustaceans) 

8 
Productos de origen animal y vegetal de 
la industria alimentaria y de las bebidas 

Animal and vegetable products from the food 
and beverage industries 

8.a 
Mataderos (cap. producción de canales > 
50 t/d)  

Slaughterhouses (production capacity of carcases 
> 50 t/d) 

8.b. 
Tratamiento y transformación destinados 
a la fabricación de productos alimenticios 
o piensos a partir de:  

Treatment and processing for production of food 
or feed products from: 

8.b.i 
Mat. prima animal (no leche), (cap. 

producción de pdtos. acabados > 75 t/d)  
Animal raw material (no milk), (finished products 
production capacity > 75 t/d) 

8.b.ii.(a) 
Mat. prima vegetal (cap. producción de 

pdtos. acabados > 300 t/d) 
Vegetal raw material (finished products 
production capacity > 300 t/d) 

8.b.ii.(b) 

Mat. prima vegetal (cap. producción de 
pdtos. acabados > 600 t/d si la instalación 
funciona durante un periodo < 90 días 
consecutivos un año cualquiera) 

Vegetal raw material (finished product 
production capacity > 600 t/d when the 
installation operates < 90 consecutive days in 
any years) 

8.b.iii.(a) 

Sólo materias primas animales y 
vegetales, productos combinados o por 
separado, cap. producción de pdtos. 
ŀŎŀōŀŘƻ Ҕ трǘκŘ ǎƛ ! җ млΦ (A = materia 
animal (% del peso) de la cap. de 
producción de pdtos. acabados) 

Animal and vegetal raw material, combined or 
separate products, finished products production 
ŎŀǇŀŎƛǘȅ Ҕтр ǘκŘ ƛŦ ! җ млΦ ό!Ґ ŀƴƛƳŀƭ ƳŀǘŜǊƛŀ ό҈ 
of weight) of the finished prodct production 
capacity) 
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8.b.iii.(b) 

Sólo materias primas animales y 
vegetales, productos combinados o por 
separado, con cap. de producción de 
pdtos. acabado > [300-(22,5xA)]t/d en 
cualquier otro caso. (A = materia animal 
(% del peso) de la cap. de producción de 
pdtos. acabados) 

Animal and vegetal raw material, combined or 
separate products, finished products production 
capacity > [300- (22,5xA)] t/d in any other case. 
(A= animal materia (% of weight) of the finished 
prodct production capacity) 

8.c 
Tratamiento y transformación de leche 
(leche recibida >200 t/d) 

Treatment and processing of milk (milk received 
> 200 t/d) 

9 Otras actividades Other activities 

9.a. 
Tratamiento previo o tinte de fibras o 
pdtos. textiles (cap. tratamiento > 10 t/d) 

Pre-treatment or dyeing of textil fibers or textiles 
of fibers or textil products (treatment capacity > 
10 t/d) 

9.b. 
Curtido de cueros (cap. pdto. acabado > 
12 t /d) 

Plants for the tanning of hides and skins (finished 
products production capacity > 12 t/d) 

9.c 
Tratamiento de superficies con 
disolventes orgánicos (cap. de consumo > 
150 kg/a o 200 t/a) 

Surface treatment using organic solvents 
(consumption capacity > 150 kg/y or 200 t/y) 

9.d Fabricación de carbono o grafito Production of carbon or graphite 

9.e 
Instalaciones para la construcción, pintura 
o decapado de buques (capacidad para 
buques de 100 m de eslora) 

Installations for the building of, and painting or 
removal of paint from ships (capacity for ships of 
100 m length) 

9.f 
Captura de flujos de CO2 procedentes de 
instalaciones con fines de 
almacenamiento geológico 

Capture of CO2 coming from installations for 
geological storage 
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ANNEXE 4. 
 

Liste des autorités compétentes en 
Espagne en ce qui concerne 

ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ tw¢w-España: 
nationales et régionales (mise à jour) 
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A2.1.- Organismes de bassin (confédérations hydrographiques ou RBD) intervenant lors de la gestion des 
ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘƛŦŦǳǎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ Ŝǘ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜǎ ǊŜƧŜǘǎ ŘŜ ǎƻǳǊŎŜǎ 
ǇƻƴŎǘǳŜƭƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴŀǳǘŞ ŀǳǘƻƴƻƳŜΥ 

 

ADMINISTRATION GÉNÉRALE DE LΩ;¢!¢ Institutions (organismes) 

Organismes de bassin des confédérations 
hydrographiques dépendant du Ministère de 
ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘure et de la pêcheΣ ƭΩŀlimentation et 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ  

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Miño-Sil 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Cantábrico 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Duero 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Tajo 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Guadiana 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Guadalquivir 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Segura 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Júcar 

Organismo de cuenca de la Demarcación Hidrográfica del Ebro 

 
A2.2.- Autorités compétentes des communautés autonomes responsables de la gestion des données des rejets 

de sources diffuses et de sources ponctuelles:  
 

GOBIERNO AUTONÓMICO Instituciones (organismos) 

DIPUTACIÓN GENERAL DE ARAGÓN ¶ Dirección General de Sostenibilidad 

GENERALITAT DE CATALUÑA 
¶ Dirección General de Calidad Ambiental y Cambio Climático 

¶ Agencia Catalana del Agua 

GENERALITAT VALENCIANA  

¶ Conselleria de Agricultura, Medio Ambiente, Cambio Climático y 
Desarollo Rural, Dirección General del Cambio Climático y Calidad 
Ambiental, Servicio de Prevención y Control Integrado de la 
Contaminación 

GOBIERNO DE CANARIAS 
¶ Consejería de Política Territorial, Sostenibilidad y Seguridad 

¶ Consejos Insulares de Aguas de Gran Canaria, Fuerteventura, Lanzarote, 
Tenerife, La Palma, La Gomera, El Hierro 

GOBIERNO DE CANTABRIA 
¶ Consejería de Universidades e Investigación, Medio Ambiente y Política 

Social, Dirección General de Medio Ambiente 

GOBIERNO DE LA COMUNIDAD DE MADRID 
¶ Consejería de Medio Ambiente, Administración Local y Ordenación del 

Territorio, Dirección General del Medio Ambiente 

GOBIERNO DE LA CIUDAD DE CEUTA ¶ Consejería de Medio Ambiente y Sostenibilidad 

GOBIERNO DE LA CIUDAD DE MELILLA 
¶ Consejería de Coordinación y Medio Ambiente, Oficina Técnica de 

Control de Contaminación Ambiental 

¶  

GOBIERNO DE LA RIOJA ¶ Dirección General de Calidad Ambiental y Agua 

GOVER DE LAS ISLAS BALEARES 

¶ Consejería de Medio Ambiente, Agricultura y Pesca 

¶ Dirección General de Recursos Hídricos 

¶ Dirección General de Energía y Cambio Climático 

GOBIERNO DE NAVARRA 
¶ Gobierno de Navarra, Dirección General de Ordenación del Territorio y 

Medio Ambiente, Servicio de Economía Circular y Agua 

¶  

GOBIERNO DEL PRINCIPADO DE ASTURIAS ¶ Dirección General de Prevención y Control Ambiental 

GOBIERNO VASCO 
¶ Departamento de Medio Ambiente y Política Territorial 

¶ Agencia Vasca del Agua 

JUNTA DE ANDALUCÍA 
¶ Dirección General de Prevención y Calidad Ambiental. 

¶ Dirección General de Planificación y Gestión del Dominio Público 
Hidráulico. Secretaria General de Medio Ambiente y Cambio Climático 

JUNTA DE CASTILLA Y LEÓN ¶ D.G. de Calidad y Sostenibilidad Ambiental 
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JUNTA DE CASTILLA-LA MANCHA ¶ Viceconsejería de Medio Ambiente 

GOBIERNO DE EXTREMADURA ¶ Dirección General de Medio Ambiente de la Junta de Extremadura 

GOBIERNO DE LA C.A. REGIÓN DE MURCIA ¶ Dirección General de Calidad y Evaluación Ambiental 

XUNTA DE GALICIA 
¶ Aguas de Galicia 

¶ Dirección General de Calidad y Cambio Climático. 
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ANNEXE 5. 
 

Documentation supplémentaire sur le 
PRTR-España: www.prtr-es.es. Comment 

utiliser et consulter le site web du 
registre : exemples de recherches et 

Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜΣ 
options. Formats de téléchargement, 
voies de participation (mise à jour en 

décembre 2020) 
 

 
 

http://www.prtr-es.es/




 

 

SECRETARIA DE ESTADO DE MEDIO AMBIENTE 

 
DIRECCIÓN GENERAL DE CALIDAD Y EVALUACIÓN 

AMBIENTAL  

 
 

Page -51- 

1. FACILITY INVENTORY
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2. DATA AT FACILITY LEVEL
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(example of summary information consulted) 
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Data given per each FACILITY
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3. POLLUTANT RELEASES 
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4. RELEASES BY INDUSTRIAL ACTIVITIES 
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5. WASTE TRANSFERS 
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6. WASTE TRANSFERS BY INDUSTRIAL ACTIVITY 
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7. TIME SERIES: INDUSTRIAL FACILITES 
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8. TIME SERIES: POLLUTANT RELEASES 
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9. TIME SERIES: WASTE TRANSFERS 
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10. MAP SEARCH 
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11. SEARCH BY: in each option/menu several possibilities of queries: 

Year 

 
 Autonomous regions 

 
  

-  Rive Basin Districts 

 

 

 


